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Общие прения (продолжение)

1. У ТИ ХАН (Бирма) (говорит по-ан­
глийски):  Г-н Председатель, разрешите мне в на­
чале моего выступления передать вам горячие 
поздравления от меня лично и от имени делега­
ции Бирмы в связи с избранием вас на высокий 
пост Председателя семнадцатой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Ваш а мудрость и богатый опыт, 
.приобретенный 'вами за многие десятилетия го­
сударственной службы как в своей стране, так 
и «а  международном поприще, будут очень по­
лезны всем нам, когда мы приступим к обсуж­
дению многочисленных и зачастую сложных воп­
росов, стоящих в нашей повестке дня.

2. Я хотел бы также воспользоваться этой воз­
можностью, чтобы тепло приветствовать в О рга­
низации наших друзей из Руанды, Бурунди, 
Ямайки и Тринидада и Тобаго. Решение принять 
их в день открытия нашей сессии является осо­
бенно удачным, и мы уверены, что их присутст­
вие среди нас укрепит нашу Организацию.

3. Генеральная Ассамблея вновь собирается в 
момент страшной опасности. В мире ведутся р а з ­
говоры о разоружении, но на практике осущест­
вляется перевооружение :в новых, еще более 
опасных формах; все человечество, включая 
ядерные державы, требует прекращения испыта­
ний ядерного оружия, но испытания, проводив­
шиеся в течение прошлого года, превзошли все 
то, что послужило причиной этих требований. 
Колониализм, хотя и умирающий, продолжает 
удерживать последней отчаянной хваткой милли­
оны людей; в то время, когда человек вступил в 
начальную стадию исследования звездного мира, 
две трети его собратьев продолжают жить в го­
лоде, бедности, невежестве и страдать от болез­
ней. Таковы парадоксы современного мира:

упорный и неослабевающий конфликт в то вре­
мя, когда всеми признано, что не существует 
альтернативы мирному сосуществованию, и по­
всеместная нужда в мире изобилия.

4. При этих обстоятельствах было бы нетрудно 
(и появляется невольное искушение) стать цини­
ком по отношению к Организации Объединенных 
Наций. Зияю щ ая пропасть между реальной дей­
ствительностью и целями Устава не может не по­
будить всех нас при случае задать  себе вопрос, 
куда мы идем и нет ли для нас какого-либо дру­
гого выхода из создавшегося трудного положе­
ния. Но, трезво поразмыслив, мы можем прийти 
к тому же самому выводу — иного пути не суще­
ствует. Несмотря на несовершенства О рганиза­
ции и несмотря на ее очевидную неспособность 
содействовать решению некоторых из наиболее 
важных вопросов, стоящих ныне перед челове­
чеством, мир был бы более несовершенным и 
опасным местом для жизни, если бы не сущест­
вовало Организации Объединенных Наций. Что­
бы осознать, что означает эта Организация для 
нас, нам, малым странам, и особенно тем из нас, 
кто отказывается присоединиться к какому-либо 
военно-политическому блоку, стоит только поду­
мать о том, каково было бы наше положение 
сейчас, если бы Организация Объединенных Н а ­
ций перестала существовать. Вот почему Бирма 
всегда твердо верила в Организацию Объединен­
ных Наций и неуклонно придерживалась ее Ус­
тава. Правительство, которое я имею честь пред­
ставлять, продолжает проводить такую же поли­
тику.

5. В этой связи, г-н Председатель, вам и членам 
Ассамблеи, возможно, было бы интересно узнать, 
что в тот самый день, когда Революционное п р а­
вительство Бирманского Союза пришло к власти, 
оно издало следующую декларацию:

«Революционный совет и правительство Бир­
манского Союза, стремясь сохранить и укре­
пить существующие дружественные отношения 
со всеми странами, заявляю т настоящим сле­
дующее:

1. Они подтверждают свою непоколебимую 
преданность идеалам мира, дружественных от­
ношений и сотрудничества между всеми госу­
дарствами, основанных на международной 
справедливости и морали.

2. Они подтверждают свою искреннюю под­
держ ку  и полную веру в цели ц принципы О р­
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ганизации Объединенных Наций, воплощенные 
в Уставе.

3. Они подтверждают свое убеждение в том, 
что политика позитивного нейтралитета, кото­
рой придерживается Бирманский Союз с мо­
мента получения им независимости, это наибо­
лее подходящая для него политика в свете су­
ществующего положения в мире и что неукос­
нительное проведение этой политики лучше 
всего отвечает коренным интересам как Бир­
мы, так и всего мира.

4. Поэтому Революционный Совет и прави­
тельство Бирманского Союза надеются на со­
хранение существующих отношений искренней 
дружбы со всеми странами на основе выше­
указанной политики».

6. Поскольку мы считаем, что будущее человече­
ства зависит от успеха или неудачи деятельности 
Организации Объединенных Наций, мы будем 
продолжать делать все, что в наших силах, для 
того чтобы укрепить эту Организацию любым д о ­
ступным нам способом. Заявляя  это, мы не мо­
жем не сознавать тот факт, что Бирма лишь од­
на из 108 стран — членов этой Организации и 
что к тому же она является малой страной. Это, 
естественно, ограничивает наши возможности 
как  отдельного члена Организации. С другой 
стороны, мы помним также, что подавляющее 
большинство членов Генеральной Ассамблеи — 
такие же малые страны, как и наша, однако б л а ­
годаря применению демократического принципа 
эти страны, вместе взятые, представляют собой 
большую силу в Ассамблее. Все мы, малые стра­
ны, должны позаботиться о том, чтобы эта сила 
использовалась разумно в интересах О рганиза­
ции Объединенных Наций и в наших собствен­
ных интересах. Существуют весьма реальные 
пределы того, что может делать Организация 
Объединенных Наций в ее нынешнем составе, и 
мы оказали бы плохую услугу Организации 
Объединенных Наций и самим себе, если бы иг­
норировали или преуменьшили значение этого 
факта в своем стремлении к достижению целей, 
которые, по общему признанию, являются по­
хвальными и желательными. Другими словами, 
наша коллективная сила возлагает на каждого 
из нас очень большую ответственность.

7. Касаясь этого вопроса, я хотел бы также ска­
зать несколько слов о роли великих держ ав  в 
нашей Организации. Мы знаем, что с военной 
и экономической точки зрения великие д ер ж а­
вы занимают особое положение среди всех нас. 
Без них, особенно без Советского Союза и Сое­
диненных Штатов, Организация Объединенных 
Наций перестала бы быть Организацией О б ъ ­
единенных Наций. Это возлагает очень большую 
ответственность на каждую из них в отдельно­
сти, и будущее Организации требует, чтобы они 
разумно несли эту ответственность. В частности, 
мы надеемся, что чрезмерная военная и эконо­
мическая мощь, которой они обладают, не уведет 
великие державы в сторону от целей и принци­
пов нашего Устава и что они не поддадутся ис­

кушению использовать Организацию Объединен­
ных Наций как средство для достижения своих 
национальных целей путем, несовместимым с 
целями и принципами Устава.

8. Говоря о роли великих держ ав  в нашей О рга­
низации, я хочу коснуться вопроса о представи­
тельстве Китая в Организации Объединенных 
Наций. Как известно Ассамблее, Бирма призна­
ет правительство Китайской Народной Республи­
ки как единственное правительство Китая. Мы 
по-прежнему считаем, что отсутствие законных 
представителей четверти человечества было и бу­
дет оставаться основной причиной слабости на­
шей Организации и что она не может называться 
подлинно мировой организацией, пока не будет 
устранена эта вопиющая аномалия.

9. Как я уже сказал ранее, мы собираемся в мо­
мент страшной опасности. Тем не менее сквозь 
темные тучи, грозно нависшие над нами, проби­
ваются и лучи надежды. Длительный и ожесто^ 
ченный конфликт между Алжиром и Францией 
наконец ликвидирован. Мы с самого начала ока­
зывали полную поддержку делу независимости 
Алжира и теперь с глубоким чувством удовлет­
ворения приветствуем Алжир как независимое 
суверенное государство. Главная заслуга в этом 
принадлежит алжирскому народу, особенно ал ­
жирским лидерам, членам Фронта национального 
освобождения и Временного правительства, кото­
рые возглавляли и вели национальную борьбу 
за независимость в течение восьми лет исключи­
тельно тяжелых испытаний. Мы передаем им с а ­
мые искренние поздравления и наилучшие поже­
лания. Мы горячо надеемся, что представители 
независимого Алжира вскоре займут свое закон­
ное место среди нас в этой Ассамблее. Но по­
скольку мы считаем, что следует воздать долж ­
ное всякому, кто этого заслуживает, мы не мо­
жем в данный момент не упомянуть о реалисти­
ческой и дальновидной политике, проводимой 
президентом де Голлем и возглавляемым им 
французским правительством в алжирском воп­
росе. Мы хотели бы такж е передать им наши ис­
кренние поздравления с успешным выполнением 
чрезвычайно трудной и сложной задачи. С этим 
счастливым окончанием алжирско-французского 
конфликта ликвидирована давняя угроза между­
народному миру и безопасности.

10. Делегация Бирмы с радостью приветствует 
соглашение о Западном Ириане, заключенное не­
давно между Индонезией и Нидерландами. Ф ак­
ты показывают, что Бирма последовательно подг 
держивала позицию Индонезии в споре о З а п а д ­
ном Ириане, но она всегда считала, что передача 
этой территории от Нидерландов Индонезии 
должна осуществляться мирными средствами. 
Достижение в настоящее время договоренности 
об этой передаче вызывает у нас глубокое удов­
летворение, Главная задача в этом счастливом 
исходе принадлежит Исполняющему обязанности 
Генерального Секретаря, по инициативе которого 
начались переговоры между двумя сторонами и
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который, не теряя надежды, предпринимал тер­
пеливые усилия, добиваясь продолжения перего­
воров и руководя ими, что в конце концов при­
вело их к успешному завершению. Мы благода­
рим также г-на Элсуорта Банкера, который в ка­
честве специального представителя Исполняюще­
го обязанности Генерального Секретаря сыграл 
важную  роль в достижении соглашения, прием­
лемого для обеих сторон. Мы поздравляем на- 
ц!их индонезийских друзей с успешным заверш е­
нием их борьбы за мирное возвращение З а п а д ­
ного Ириана и выражаем признательность Н и­
дерландам за проявленный ими дух примирения 
и сотрудничества, без которого мирное урегули­
рование было бы невозможным. Мы особенно 
удовлетворены этим благополучным исходом по­
тому, что это соглашение между Индонезией и 
Нидерландами, которое уже одобрено Генераль­
ной Ассамблеей, устранило новую угрозу между­
народному миру и безопасности, и это не может 
не способствовать укреплению мира и стабиль­
ности в Юго-Восточной Азии.

11. Переходя к более близкому к нам району, я 
хотел бы сказать об аналогичных благоприятных 
результатах в Лаосе, стране, с которой мы име­
ем общую границу и с которой нас связывают 
узы религии, культуры и истории. Мы давно при­
держивались мнения, что, учитывая географичес­
кое положение Л аоса и принадлежность боль­
шинства граничащих с ним стран к политичес­
ким блокам, в Лаосе не будет мира, если только 
ом не будет держаться в стороне от борьбы бло­
ков, возглавляемых двумя великими державами. 
Действительно, мы всегда считали, что не толь­
ко в интересах Лаоса, но и в интересах мира и 
безопасности в Юго-Восточной Азии Л аос дол­
жен придерживаться политики независимости, 
строгого нейтралитета и дружественных отноше­
ний и сотрудничества со всеми государствами не­
зависимо от различий в политических и социаль­
ных системах. Поэтому мы не можем не испыты­
вать глубокого удовлетворения в связи с согла­
шением, заключенным недавно в Ж еневе между 
четырнадцатью государствами, в число которых 
вошли Лаос, все великие державы (в том числе 
Китайская Народная Республика), Индия, Поль­
ша и К анада как члены Международной комис­
сии по наблюдению и контролю и все другие 
страны, имеющие общую границу с Лаосом. 
В соответствии с этим соглашением Л аос обязу­
ется проводить политику строгого нейтралитета 
и дружбы со всеми государствами, а все тринад­
цать других участников соглашения гарантируют 
независимость, суверенитет, территориальную це­
лостность и нейтралитет Лаоса.

12. Таким образом, народ Лаоса получил, нако­
нец, возможность самому определять собствен­
ную судьбу без вмешательства извне. Бирма 
имела честь сыграть свою скромную роль на 
этой Конференции, и мы хотели бы обратить 
внимание на тот факт, что принципы, изложен­
ные в Д екларации о нейтралитете Лаоса, а имен­
но принципы уважения суверенитета, независи­

мости, единства, территориальной целостности и 
нейтралитета Лаоса, повсеместно применимы и 
обязательны для всех и что урегулирование про­
блемы Лаоса вполне может служить примером 
для применения в подобных ситуациях, которые 
могут возникнуть еще где-либо.

13. Я коснулся трех районов мира, где была ус­
транена непосредственная угроза международно­
му миру и безопасности или положение постав­
лено под контроль. К сожалению, все еще суще­
ствует много других районов, где продолжает су­
ществовать опасная обстановка, требующая по­
стоянной бдительности со стороны Организации 
Объединенных Наций и действий там, где это 
необходимо и возможно, с целью предотвраще­
ния дальнейшего ухудшения положения и возник­
новения открытого конфликта. Однако тот факт, 
что влечение нескольких последних месяцев уда­
лось достигнуть соглашений по трем районам, 
которые многие годы вызывали глубокую озабо­
ченность в мире, вселяет в нас надежду, что и 
другие вопросы со временем также будут реше­
ны путем мирных переговоров. Некоторые из 
этих вопросов касаются осуществления чаяний 
зависимых народов. В этом отношении на меня 
большое впечатление произвели слова, сказан ­
ные министром иностранных дел Норвегии в про­
шлую пятницу, и я хотел бы с вашего разреш е­
ния повторить их. Г-н Ланге сказал:

«В настоящее время в некоторых случаях в 
Африке, там, где это совершенно необходимо, 
отвергается помощь Организации Объединен­
ных Наций и ее услуги по обеспечению мирно­
го претворения в жизнь чаяний зависимых на­
родов. Подобное нежелание сотрудничать вы­
зывает глубокую озабоченность народа и пра­
вительства Норвегии, потому что управляющие 
державы должны теперь думать не о том, от­
казать  ли зависимым территориям в праве на 
самоопределение или предоставить им такое 
право, а о том, каким путем будет осуществле­
но это право, мирным или с применением си­
лы. Если бы управляющие державы, отказыва­
ющиеся в настоящее время от сотрудничества, 
признали возможности Организации Объеди­
ненных Наций, то они, без сомнения, пришли 
бы к выводу, что международная Организация 
будет искать приемлемые формы и методы ока­
зания эффективной помощи с учетом сущест­
вующих потребностей и обстоятельств» (1126-е 
заседание, пункт 54).

14. Это мудрые слова, и я прошу наших друзей 
из Южной Африки, Португалии и Великобрита­
нии, пока не поздно, прислушаться к ним, по­
скольку источник, из которого они исходят, не 
допускает эмоциональности, в которой иногда об­
виняют некоторых из нас.

15. Говоря об усилиях Организации Объединен­
ных Наций по поддержанию мира, нельзя не упо­
мянуть о положении в Конго. Существующая об­
становка в этой несчастной стране охарактеризо­
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вана Исполняющим обязанности Генерального 
Секретаря в его введении к годовому докладу 
(А/5201 /АИИ. 1) как «особенно критическая». 
Трудно не согласиться с этой характеристикой. 
Положение действительно критическое как для 
самого Конго, так и для Организации Объеди­
ненных Наций. Считая, что Организация О бъеди­
ненных Наций обязана изучить все возможные 
средства достижения мирного объединения Кон­
го, делегация Бирмы рада отметить, что Цент­
ральное правительство Конго и власти Катанги 
положительно откликнулись на недавнюю иници­
ативу Исполняющего обязанности Генерального 
Секретаря, и мы надеемся, что это приведет к 
желаемому объединению без каких-либо д ал ь ­
нейших задержек.

16. Одна из причин, по которой вопрос о Конго 
стал критическим, заключается в его воздействии 
на финансы Организации Объединенных Наций. 
Финансовый кризис, который переживает О рга­
низация в результате своей операции в Конго, не 
может не вызывать глубокую озабоченность у 
всех тех, кто сознает значение Организации О бъ­
единенных Наций. Бирма сделала все, что могла, 
для ликвидации этого кризиса, и делегация Б ир­
мы надеется, что мы сможем в ходе этой сессии 
договориться о путях и средствах покрытия чрез­
вычайных расходов подобного рода.

17. Бирма имела честь участвовать в работе Со­
вещания Комитета восемнадцати государств по 
разоружению, проходившего в Женеве ранее в 
этом году. Д оклады  этого Совещания должны 
быть представлены на рассмотрение текущей сес­
сии Генеральной Ассамблеи. Я буду неискренен, 
если не скажу, что в отношении всеобщего и п ол­
ного разоружения достигнуты очень незначи­
тельные результаты или вообще не получено ни­
каких результатов, о которых можно было бы 
доложить. Но, по мнению делегации Бирмы, это 
едва ли должно вызывать удивление. Сами мас­
штабы проблемы и связанные с ней сложности 
делают невозможным быстрое достижение согла­
шений, и там, где, как это было в Женеве, в а ж ­
ный элемент взаимного доверия не только со ­
вершенно отсутствует, но и уступает место пол­
ному недоверию, решение вопроса может зайти 
окончательно в тупик. Во всяком 'случае делега­
ция Бирмы и другие делегации, придерживаю­
щиеся таких же взглядов, считали, что нереали­
стично вступать в серьезную дискуссию о всеоб­
щем и полном разоружении, не добившись вна­
чале прекращения всех испытаний ядерного ору­
жия, поскольку ядерные испытания составляют 
наиболее опасный аспект вооружения. Поэтому 
мы сосредоточили наше внимание на прекращ е­
нии испытаний ядерного оружия.

18. Что касается вопроса об испытаниях ядер­
ного оружия, я полагаю, будет правильно ска­
зать, что мы достигли определенного прогресса. 
Совместный меморандум от 16 апреля 1962 года, 
представленный на Женевском совещании во­
семью государствами, которые не принадлежат

ни к одному из военных блоков \  имел целью 
сблизить позиции обеих сторон или дать им ос­
нову для дальнейших переговоров. К сож але­
нию, этим не воспользовалась ни одна из сторон, 
хотя каж дая  из них заявляла, что она принимает 
это условие в качестве определенной основы пли 
одной из возможных основ для переговоров. 
В ходе продолжительной дискуссии каж д ая  сто­
рона настаивала на том, что ее интерпретация 
меморандума является единственно правильной, 
в результате чего не было проведено никаких пе­
реговоров на основе, предложенной в меморан­
думе. Однако к концу прошлой сессии Совеща­
ния появились признаки того, что меморандум 
начал оказывать некоторое действие, и мы наде­
емся, что благодаря этому к концу этого года 
будет достигнуто соглашение о прекращении ис­
пытаний ядерного оружия. Несмотря на то, как 
к нему отнеслись, мы по-прежнему убеждены, 
что меморандум восьми государств обеспечивает 
наилучшую возможность для решения этого во­
проса, и мы намерены добиваться от Ассамблеи 
одобрения этого меморандума в качестве основы 
для продолжения переговоров между ядерными 
державами.
19. Несколько ораторов, выступивших до меня в 
общих прениях, указывали на то, что почти по­
ловина нынешних членов Организации Объеди­
ненных Наций обрели свою национальную неза­
висимость после рождения Организации. Это 
впечатляющий факт, и он представляется еще. 
более значительным, если учесть, что это непре­
рывный процесс. Но достижение независимо­
с т и — это начало, а не конец. Это начало посте­
пенного создания условий для более богатой и 
полной жизни тех, кто добился политического 
освобождения. В противном случае независи­
мость не имела бы смысла.

20. Однако опыт последних пятнадцати лет пока-' 
зывает, что такое постепенное создание условий 
дается нелегко. Прогрессу молодых независимых 
стран препятствует нехватка капитала для р а з ­
вития и недостаток знаний в технической и ад ­
министративной областях, а такж е постепенное 
ухудшение баланса их торговли с развитыми 
странами. Кроме того, быстрый рост населения 
в большинстве стран имел тенденцию сводить на 
нет все успехи, которые могли быть достигнуты. 
Действительно, мы теперь сталкиваемся с тем, 
что разрыв между развитыми и развивающимися 
странами скорее увеличивается, чем сокращ ает­
ся, и это постепенно приводит к положению, чре­
ватому серьезными опасностями. Если нам не 
удастся приостановить или изменить эту тенден­
цию, то, безусловно, все мы без исключения при­
дем к катастрофе.

21. К счастью, как среди высокоразвитых, так и 
среди развивающихся стран быстро растет со­
знание этой опасности, о чем свидетельствуют, в

1 См. О ф ициальны е отчеты Комиссии по р азоруж ен и ю ,  
Д о п о л н е н и е  з а  я н ва р ь  1 9 6 1 — д е к а б р ь  1962 го д а ,  докум ент  
Б С /203 , прилож ение 1, р аздел  1.
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том что касается развивающихся стран, резуль­
таты, например, Бандунгской конференции2, Б ел ­
градской конференции3, а также недавно прохо­
дившей Каирской конференции4, принявшей К а­
ирскую декларацию, которая составляет один из 
пунктов нашей повестки дня. Мы приветствуем 
также различные шаги, предпринятые развитыми 
странами, с тем чтобы содействовать разрешению 
этой проблемы. Однако потребности намного 
превосходят имеющиеся в настоящее время ре­
сурсы, и необходимы новые, дополнительные уси­
лия. Поэтому мы горячо поддерживаем Десяти­
летие развития Организации Объединенных Н а ­
ций, которое было провозглашено на шестнадца­
той сессии. По нашему мнению, энергичное осу­
ществление этого впечатляющего плана во мно­
гом будет способствовать тому, что политическая 
независимость обретет- больший смысл для сотен 
миллионов людей в Азии, Африке и Латинской 
Америке и, таким образом, в мире будет восста­
новлено равновесие, нарушение которого уже 
произошло и представляет собой серьезную опас­
ность.
22. Г-н ЛАНСАНА ((Гвинея) (говорит по-фран­
цузски ):  Год назад, при открытии шестнадцатой 
сессии делегация Гвинейской Республики с радо­
стью и гордостью приветствовала как важный 
поворотный пункт для нашей Организации из­
брание впервые африканца на пост П редседате­
л я  Генеральной Ассамблеи Организации О бъе­
диненных Наций. Это важное событие явилось 
славным завершением предпринятых усилий и 
жертв, принесенных миллионами патриотов р а ­
ди освобождения Африки, возрождения наших 
народов и утверждения их самобытности, а так ­
ж е  восстановления законного права суверенных 
государств Африки на полное участие в урегули­
ровании всех мировых проблем. Это ознаменова­
ло для нас, членов Организации Объединенных 
Наций, уверенный и важный шаг вперед на пути 
к еще более выдающимся и решающим успехам 
великой семьи народов Африки и Азии, которые 
силам колониального господства удавалось в те­
чение веков не допускать к участию в меж дуна­
родных делах.

23. В этой связи делегация Гвинейской Респуб­
лики, вполне естественно с неменьшей радостью 
и гордостью приветствует избрание одного из са­
мых выдающихся людей Азии на пост Председа­
теля Генеральной Ассамблеи на ее семнадцатой 
сессии. Г-н Председатель, большинство предыду­
щих ораторов с таким красноречием и умением 
говорили о наших достоинствах, что я ограни­
чусь лишь упоминанием о вашей антиколониали- 
стской позиции и об усилиях, которые вы часто, 
предпринимали в различных международных ор­
ганах во имя свободы народов Африки и Азии;

2 К онф еренция стран А зии и Африки, проходивш ая в 
Б ан дун ге в апреле 1955 года.

3 К онф еренция глав государств  и правительств непри- 
соединивш ихся стран, проходивш ая в Б елграде в сентябре  
1961 года .

4 К онф еренция по проблем ам  эконом ического развития, 
проходивш ая в К аире в июле 1962 года.

некоторые из этих усилий были предприняты 
очень давно, тогда было подлинной заслугой 
подвергать критике попытки мистификации, с 
помощью которых колониальным держ авам  у д а­
валось ввести в заблуждение руководителей 
большинства независимых государств тех вре­
мен.

24. Эти замечательные качества, г-н Председа­
тель, служ ат  для нас надежным залогом того, 
что под вашим руководством семнадцатая сессия 
Генеральной Ассамблеи с честью выполнит са­
мое важное из своих обязательств, а именно обе­
спечит полную деколонизацию во всем мире, что 
является необходимым условием для установле­
ния плодотворного сотрудничества между наро­
дами и государствами и поддержания меж дуна­
родного мира и безопасности — важнейших це­
лей Организации Объединенных Наций.

25. Мы хотели бы также передать через вас, г-н 
Председатель, наши искренние поздравления 
другим членам Генерального комитета, на кото­
рых будет лежать  почетная и тяж елая  обязан­
ность помогать вам руководить нашей работой. 
В этой связи делегация Гвинеи хочет повторить 
слова благодарности и признательности не толь­
ко дружественным делегациям, но и представи­
телям всех государств-членов как за избрание 
представителя нашей страны Заместителем пред­
седателя Генеральной Ассамблеи, так и за все 
обращения в ее адрес с выражением заинтересог 
ванности, доброй воли и солидарности по пово­
ду этого радостного события.

26. Я хотел бы также, г-н Председатель, пере­
дать от имени делегации Гвинеи искренние по­
здравления Исполняющему обязанности Гене­
рального Секретаря У Тану за его неустанные 
.усилия по выполнению своих ответственных и 
сложных обязанностей в очень трудных обстоя­
тельствах. Нам доставляет большое удовольст­
вие публично заверить его в нашем дружеском 
понимании и нашей поддержке.
27. Д а ж е  поверхностное ознакомление с повест­
кой дня, представленной на наше утверждение, 
ясно показывает, что в центре внимания семна­
дцатой сессии, как и четырех предыдущих сес­
сий, которые справедливо назвали африкански­
ми сессиями, будут находиться различные аспек­
ты политической, экономической и культурной 
деколонизации не только стран Азии и Америки, 
но также главным образом и африканского кон­
тинента, где теснимые со всех сторон силы коло­
ниализма отчаянно цепляются за последние ос­
татки своих незаконно полученных привилегий, 
несмотря на единодушное осуждение со стороны 
международного общественного мнения и реко­
мендации и резолюции Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности.
28. Тем не менее, несмотря па отсутствие зам ет­
ного прогресса на пути к удовлетворительному 
решению проблем холодной войны, таких как р а ­
зоружение, положение с Берлином, расширение 
испытаний ядерного оружия, корейский и вен­
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герский вопросы, вопрос о представительстве К и­
тая в нашей Организации и опасное обострение 
напряженности в кубинской ситуации, семнадца­
тая сессия, безусловно открывается в более спо­
койной и менее напряженной атмосфере, чем в 
прошлом году в это ж е время.

Заместитель Председателя г-н Огюст (Гаити) 
занимает место Председателя.
29. Кроме того, в важных областях достигнуты 
решающие успехи, которые следует отметить как 
обнадеживающие шаги вперед на пути к осуще­
ствлению общей цели людей доброй воли, стре­
мящихся освободить народы и гарантировать 
мир во всем мире и безопасность для всех. 
В этой связи мы приветствуем мирное урегули­
рование серьезного кризиса в Лаосе. М еж дуна­
родные гарантии нейтралитета Лаоса позволяют 
теперь его народу и правительству объединить 
силы со всеми неприсоединившимися государст­
вами, чтобы уменьшить международную напря­
женность и добиваться справедливого урегули­
рования путем переговоров всех споров, разделя­
ющих государства и народы и таким образом 
представляющих серьезную угрозу миру.
30. У нас есть такж е основания радоваться Н и ­
дерландско-Индонезийскому соглашению (см. 
А/5170, приложение), которое, устраняя одну из 
наиболее серьезных угроз миру в Юго-Восточной 
Азии, ликвидирует нидерландскую колониальную 
империю и в то же время освобождает, таким 
образом, раз  и навсегда народ и правительство 
Нидерландов.

31. Мы надеемся, что реализм и мудрые и дру­
жеские советы, побудившие Нидерланды прове­
сти эту мирную деколонизацию, вдохновят так ­
же, пока еще есть время, другие колониальные 
державы, которые д о  сих пор отказывались 
взглянуть в лицо фактам и тщетно пытаются си­
лой противиться неизбежному освобождению на­
родов, которых они держ ат в подчинении.

32. Поскольку процесс деколонизации необра­
тим, у колониальных держ ав  нет иного выбора, 
кроме как уступить и уйти из колоний. Если они 
откажутся от мирного урегулирования путем пе­
реговоров или иным путем, они вынудят свои 
жертвы прибегнуть к единственному остающему­
ся решению: добиваться соглашения, подобного 
тому, которое достигнуто в Гоа между народом 
и правительством Индии и португальским коло­
ниализмом.
33. Мы с радостью приветствуем отрадный факт 
завоевания вновь независимости и суверенитета 
народами Бурунди, Руанды, Ямайки и Тринида­
да и Тобаго, освобождение которых означает со­
ответствующее сокращение колониальной импе­
рии в Африке и в районе Карибского моря. Ко 
всем этим братским государствам и их дружест­
венным правительствам Гвинейская Республика 
обращается с искренними поздравлениями и з а ­
верениями в своей поддержке и активной соли­
дарности. Мы убеждены, что в рамках этой О р­
ганизации представители этих стран, не жалея

усилий, будут поддерживать всех тех, кто доби­
вается ликвидации позорной и унизительной си­
стемы иностранного господства.

34. Одним из самых радостных событий, которые 
вспоминаются при открытии семнадцатой сессии, 
несомненно, является освобождение героического 
народа Алжира после длившейся более семи лег 
жестокой войны и беспрецедентных жертв в ис­
тории африканского континента. Это освобожде­
ние предвещает лучшее будущее для всех милли­
онов африканцев, которые все еще продолжают 
бороться во всех уголках нашего континента за 
уничтожение всех форм угнетения, господства, 
произвола и несправедливости на политическом, 
экономическом и социальном уровнях. Независи­
мость Алжира, которую мы приветствуем как 
кардинальный элемент нашей собственной свобо­
ды, представляет собой более чем пример или 
символ: это еще одно замечательное подтвержде­
ние того, что народ, обладающий национальным 
самосознанием и объединенный, как бы слаб он 
ни был и как бы ни был могуществен его про­
тивник, непобедим в своей священной борьбе за 
национальное освобождение от иностранного ига.

35. По всем этим причинам мы с уважением при­
ветствуем народ Алжира, его героев-мучеников, 
а такж е политические и военные организации, 
которые вписали в анналы истории Африки с а ­
мые прекрасные и славные страницы.
36. Таким образом, нетрудно понять, что мы с 
радостью и нетерпением ждем представителей 
Алжирской Республики, которые очень скоро 
придут, чтобы занять свое место в наших рядах 
и внести ценный вклад в непрестанные усилия 
Организации Объединенных Наций, направлен­
ные на создание лучшего мира, основанного на 
братском сотрудничестве и всеобщем мире.
37. Благоприятные события, о которых я упоми­
нал, требуют ряда замечаний с нашей стороны.
38. П режде всего мы в Гвинейской Республике 
весьма радуемся тому, что окончательное урегу­
лирование алжирского вопроса, который был 
для нас мучительным кошмаром во многих от­
ношениях, устранило, наконец, одно из главных 
препятствий, которые, к несчастью, возникли на 
пути к единству Африки.
39. Далее, прием четырех новых государств-чле­
нов и перспектива приема других африканских 
государств до окончания семнадцатой сессии, 
еще более подчеркивая универсальный характер 
нашей Организации, налагают на всех нас обя­
зательство предпринять все возможные усилия 
для того, чтобы вернуть Китайской Народной 
Республике ее законное место в Организации 
Объединенных Наций. Политическая ошибка, 
состоящая в том, что в Организацию не допуска­
ют крупнейшее государство в мире, без участия 
которого невозможно удовлетворительное реше­
ние большинства важных международных про­
блем, представляет собой более чем несправед­
ливость: это один из величайших недостатков, 
от которого страдает Организация Объединен­
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ных Наций. Неприсоединйвшиеся государства 
должны сделать все от них зависящее, чтобы 
вернуть законные места всем государствам, ко­
торых произвольно не допускают в Организацию 
Объединенных Наций из-за разногласий между 
великими державами.

40. Наконец, исключительный рост числа госу­
дарств-членов из Азии и особенно из Африки 
еще более подчеркивает необходимость незамед­
лительного проведения структурных реформ на­
шей Организации с целью приспособления ее к 
существующему международному положению, 
столь отличающемуся от того, которое существо­
вало  в 1945 году, когда был разработан Устав 
Организации Объединенных Наций.

41. Не секрет, что представители Африки и Азии 
практически отсутствуют в различных органах, 
в которых в действительности принимаются и 
проводятся в жизнь важные решения О рганиза­
ции Объединенных Наций. Мы не будем более 
довольствоваться лишь участием в прениях в ко­
митетах и на Генеральной Ассамблее. Мы хотим 
в полной мере участвовать во всех главных орга­
нах и специализированных учреждениях нашей 
Организации, в позитивной и созидательной д ея­
тельности Организации Объединенных Наций.

42. С этой целью представители стран Африки и 
Азии и все те, кто заинтересован в справедли­
вости и эффективности нашей Организации, д о л ­
жны объединить свои усилия и потребовать обес­
печения любыми средствами в наших собствен­
ных интересах удовлетворительного и конкретно­
го представительства в Совете Безопасности, 
Экономическом и Социальном Совете, Секрета­
риате и различных специализированных учреж­
дениях. Юридические уловки и маневры полити­
ков, добивающихся сохранения статус-кво, како­
вы бы ни были их характер, масштабы и источ­
ник, ни в коей мере не должны обескураживать 
нас, поскольку для нас это жизненно важный 
вопрос справедливости, достоинства и чести. Это 
важный аспект нынешнего кризиса Организации 
Объединенных Наций, который слишком легко 
игнорируется, в то время как упор делается на 
финансовые трудности Организации. Эти два во­
проса, хотя и не полностью взаимосвязанные, 
имеют одну и ту же политическую основу, и ее 
необходимо тщательно проанализировать в по­
исках удовлетворительных решений, которые, 
совершенно очевидно, не могут не быть полити­
ческими по своему характеру.

43. В своем стремлении поддерживать мир, что 
является главной задачей нашей Организации, 
мы на этой семнадцатой сессии вновь столкнемся 
с критическими проблемами деколонизации, все­
общего и полного разоружения, а также техни­
ческого и экономического сотрудничества с це­
лью  повышения уровня жизни в развивающихся 
странах.

44. Мы хотели бы вкратце изложить позицию 
гвинейской делегации по этим важным вопросам,

прежде чем обратиться к вопросу африканского 
единства, которое является важной целью наро­
да и правительства Гвинейской Республики, объ­
единенных в порыве патриотического энтузи­
азма.

45. Не может быть сомнения в том, что в этом 
году вновь, как и в прошлые годы, колониаль­
ная проблема будет главной проблемой, которой 
будет заниматься Генеральная Ассамблея. Те­
перь следует признать тот факт, что народы Аф­
рики и другие порабощенные народы полны ре­
шимости как  можно скорее положить конец ино­
странному господству, используя для этого все 
средства, имеющиеся в их распоряжении. Как 
заявил недавно президент Секу Туре, эта реш и­
мость добиться полной свободы выражает собой 
пробуждение сознания и чувства ответственно­
сти не только в отношении истории колонизован­
ных народов, но и в отношении истории всего че­
ловечества, гармоническое развитие которого за ­
висит от подлинного признания и полного ува­
жения права каждой страны на независимость.

46. Именно в свете этой исторической эволюции 
народов два года назад  Генеральная Ассамблея 
приняла Д екларацию  о предоставлении незави­
симости колониальным странам и народам [ре­
золюция 1514 (XVI)]. Несмотря на большие на­
дежды, которые эта Д екларация породила во 
всем мире, мы должны сегодня выразить наше 
глубокое разочарование тем, как большинство 
колониальных держ ав  выполняет поставленную 
перед ними задачу. Достаточно напомнить толь­
ко два положения Декларации, чтобы показать, 
что ее применение не оправдало надежд, которые 
она породила среди порабощенных народов. Хо­
тя Генеральная Ассамблея заявила, что она 
«торжественно провозглашает необходимость не­
замедлительно и безоговорочно покончить с ко­
лониализмом во всех его формах и проявлениях» 
и что «в подопечных и несамоуправляющихся 
территориях, а такж е во всех других территори­
ях, еще не достигших независимости, должны 
быть незамедлительно приняты меры для пере­
дачи всей власти народам этих территорий... без 
каких бы то ни было условий или оговорок», мы 
не можем не признать, что ультраколониалист- 
ские державы полностью игнорировали ясно вы­
раженную волю Генеральной Ассамблеи.

47. Таким образом, Испания, Ю жная Африка и 
Португалия, отказавшись прислушаться к голо­
су разума и изменить свою позицию в соответст­
вии с требованиями современной действительно­
сти, продолжают постоянно, все больше и боль­
ше угрожать международному миру и безопас­
ности в своем упорном стремлении удержать 
миллионы африканцев под своим невыносимым 
игом. В связи с этим следует особо упомянуть 
Португалию. Хорошо известно, что португаль­
ский колониализм— это полное лишение народа 
прав человека, политических и социальных прав. 
Эта система угнетения и господства представля­
ет собой одновременно позор и оскорбление для 
Организации Объединенных Наций, которая га ­
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рантирует каждому народу право на самоопре­
деление. Совесть мира не может больше терпеть 
жестокое угнетение правительством Португалии 
народов Анголы, Мозамбика, Португальской 
Гвинеи и других территорий.
48. На африканские государства, не желающие 
поставить под угрозу дело мира, которому они 
всецело преданы, оказывают нажим их народы, 
требующие, чтобы они не мирились больше с т а ­
ким положением, когда с их братьями в порту­
гальских колониях продолжают обращаться, как 
с дикими животными. Растущее число беженцев 
из этих стран, спасающихся от португальских 
зверств, вызывает все . большее разочарование и 
справедливое возмущение у всех -народов Афри­
ки. Гвинейская Республика, которая связана уза- 

■ ми крови, расы и культуры со стр ан ам и /п о р аб о ­
щенными Португалией, со своей стороны, считает 
своим долгом действовать в качестве представи­
теля этих народов в Организации .Объединенных 
Наций.
49. Как заявил совсем недавно президент нашей 
Республики г-н Секу Туре, задача Гвинейской 
Республики — выразить словами стремление к 
независимости всех народов, являющихся ж ерт­
вами иностранного господства. Именно эта пози­
ция вдохновляет политику Гвинеи в отношении 
всех португальских колоний, и особенно так на­
зываемой Португальской Гвинеи. Поэтому наш 
долг — продемонстрировать перед настоящей Ас­
самблеей наше возмущение португальским коло­
ниализмом и со всей силой потребовать незамед­
лительного и безоговорочного освобождения тер­
риторий, все еще находящихся под управлением 
Португалии.
50. Что можно сказать о правительстве Южной 
Африки, которое в течение шестнадцати лет не­
изменно полностью пренебрегает резолюциями 
Генеральной Ассамблеи? В связи с вопросом о 
Юго-Западной Африке, так же как и в связи с 
вопросом об апартеиде, правительство Южной 
Африки находится в постоянном состоянии бунта 
против Организации Объединенных Наций. Н е­
смотря на многочисленные попытки, которые 
предпринимались с целью урегулирования стату­
са подмандатной территории Ю го-Западная А ф ­
рика, несмотря на непрестанные усилия всех го­
сударств-членов и несмотря на всеобщее осуж­
дение, Ю жная Африка продолжает свою полити­
ку репрессий и порабощения, которая противо­
речит самым основным принципам Устава О рга­
низации Объединенных Наций. Правительство 
Южной Африки, жестоко подавляя всякое стрем­
ление к свободе со стороны африканского насе­
ления Южной Африки и произвольно заключая в 
тюрьмы африканских националистических лиде­
ров, таких как г-н Нельсон М андела, в то же 
время делает все возможное для того, чтобы при­
соединить международную территорию Ю го-За­
падная Африка к Южно-Африканской Респуб­
лике.

51. В связи с этим уместно обратить также вни­
мание на двусмысленную позицию, которая х а ­

рактеризует колониальную политику Соединенно­
го Королевства,— политику, которая каждоднев­
но разоблачается позорными актами прави­
тельств Федерации Родезии и Ньясаленда. П ри­
зыв, который был сделан от имени африканского 
населения Южной Родезии на второй части во­
зобновленной шестнадцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи [см. резолюцию 1747 (XVI)], не встре­
тил благоприятного отклика. Напротив, господа 
Беленский и Уайтхед усилили свои репрессивные 
меры, кульминационным моментом которых яви­
лось запрещение несколько дней назад  Африкан­
ской националистической партии Джош уа Нко- 
м о 5. Если Соединенное Королевство, которое с 
такой гордостью превозносит свои достижения в 
области деколонизации, хочет заслужить уваж е­
ние и дружбу народов Африки, оно должно, не 
мешкая, найти соответствующую формулу для 
предоставления полной независимости Северной 
и Южной Родезии и Ньясаленду, Басутоленду, 
Бечуаналенду, Свазиленду и всем другим ее ко­
лониальным владениям.

52. М рачная картина колониализма во всем ми­
ре ясно вырисовывается в докладе (А/5238), 
представленном Комитетом 17-ти6. Все эти ф ак­
ты свидетельствуют о настоятельной необходимо­
сти принятия позитивных мер Организации О бъ­
единенных Наций с целью быстрого освобожде­
ния колониальных стран, пока еще не слишком 
поздно. Если, несмотря на ясные и точные фор­
мулировки Д екларации, ультраколониалистские 
державы не предпримут никаких эффективных 
действий, Организация Объединенных Наций 
должна будет придать Д екларации более кон­
кретный смысл. Д екларация содержит требова­
ние о немедленном освобождении всех колони­
альных стран и народов, но, поскольку вы раж е­
ние «немедленное освобождение» было лишено 
всякого значения и его интерпретация была ос­
тавлена на усмотрение каждой страны, необхо­
димо установить точные сроки этого освобожде­
ния.

53. Так, несмотря на убеждение в том, что все 
народы во все времена способны управлять 
собственными делами и, поскольку это так, все 
порабощенные народы должны быть освобожде­
ны немедленно, Гвинейская Республика считает, 
что Организация Объединенных Наций должна 
в ходе текущей сессии провозгласить оконча­
тельную ликвидацию колониализма во всем мире 
в 1963 году. Мы официально предлагаем, чтобы 
24 октября 1963 года, в День Организации О бъ­
единенных Наций, наряду с годовщиной вступ­
ления в силу Устава Организации Объединен­
ных Наций отмечалась и окончательная ликви­
дация колониализма. Такое провозглашение име­
ло бы, конечно, грандиозные последствия, с ко­
торыми должно согласиться каждое государст­
в о — член Организации, ведущее решительную 
борьбу против колониализма и против любой си­

5 С ою з аф риканского нар ода  Зи м бабве.
6 Специальный комитет по вопросу о х о д е  осущ еств л е­

ния Д екларации  о предоставлении независим ости колони­
альным странам и народам .
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стемы прямого и косвенного угнетения. Д ата  
24 октября 1963 года означала бы, таким обра­
зом, для Организации Объединенных Наций 
фактическое и юридическое признание всех пра­
вительств, созданных народами колониальных 
стран через посредство их представителей, наи­
более компетентных говорить от их имени, и 
обязательства, вытекающие из этого признания, 
должны были бы соблюдаться во всех областях 
всеми государствами—-членами Организации.
54. П режде чем завершить рассмотрение этого 
важного вопроса, необходимо еще вкратце кос­
нуться трагического положения в Конго, которое 
продолжает подвергать испытанию эффектив­
ность, беспристрастность и даже сам смысл су­
ществования Организации Объединенных Наций. 
Поэтому, несмотря на действия некоторых стран, 
чье прямое или косвенное вмешательство извест­
но всем, и несмотря на упрямство убийц вели­
кого африканского патриота Патриса Лумумбы 
и покойного Генерального Секретаря Д ага  Х ам ­
маршельда, Организация Объединенных Наций 
долж на приложить все усилия к тому, чтобы 
Конто вновь предстало в сообществе наций в 
качестве великой африканской страны, сохраня­
ющей полную территориальную целостность и 
обладающей подлинной независимостью. Катанг­
ским сепаратистам не должна больше оказывать­
ся поддержка, пусть больше никто не проливает 
крокодиловых слез о бедствиях Конго и никто не 
ссылается на экономические трудности Конго; 
не должны больше распространяться вводящие 
в заблуждение высказывания националистов 
Конго, и следует,’ наконец, прекратить открытое 
и агрессивное вмешательство во внутренние дела 
Конго. Тогда и только тогда народ и государство 
Конго вновь обретут величие, свободу, достоин­
ство и обеспечат процветание страны, проявляя 
полную солидарность с государствами Африки в 
борьбе за освобождение нашего континента. Т а ­
ковы, по нашему мнению, условия успеха любо­
го плана Организации Объединенных Наций, на­
правленного на беспристрастное и справедливое 
урегулирование проблемы Конго.
55. Не говоря о финансовом кризисе, который пе­
реживает Организация Объединенных Наций, 
успех или неудача такого плана определит, будет 
ли существовать Организация в дальнейшем или 
погибнет. Гвинейская Республика всегда зани­
мала недвусмысленную позицию по этому ж и з ­
ненно важному вопросу. Так, в ответ на призыв 
Организации Объединенных Наций правительст­
во Гвинеи предоставило в ее распоряжение все 
имеющиеся ресурсы воинских сил и снаряжения 
с самого начала операции в Конго в июле 1960 
года, с тем чтобы оказать помощь Ц ентрально­
му правительству Конго в соответствии с ясны­
ми и точными полномочиями, установленными 
Советом Безопасности и Генеральной Ассамбле­
ей. Мы заявляем настоящим, что при существу­
ющем положении в Конго никакое формальное 
или юридическое решение, каким бы хитроум­
ным оно ни было, не может положить конец кон­
голезскому кризису, или, иными словами, финан­

совому кризису Организации Объединенных Н а ­
ций. Этот финансовый кризис носит политичес­
кий и моральный характер и требует политиче­
ских и моральных решений: политических — в
связи с необходимостью сохранения независимо­
сти и территориальной целостности Конго и мо­
р ал ьн ы х — путем , основного и обязательного 
вклада держав, ответственных за кризис.

56. Одной из важных проблем, которые стояли 
перед человечеством после окончания второй ми­
ровой войны и все еще стоят перед ним, являет­
ся проблема разоружения. Взгляды Гвинейской 
Республики на эту проблему не раз излагались 
в Ассамблее. Однако мы хотели бы вновь повто­
рить то, что мы никогда не переставали утверж­
дать, а именно, что проблема разоружения как 
таковая представляет собой только один аспект 
и одно условие всеобщего мира. Гонка вооруже­
ний отраж ает лишь положение, создавшееся в 
результате ухудшения отношений между велики­
ми державами, глубоко увязшими в своем идео­
логическом конфликте.

57. За  время, прошедшее после окончания вто­
рой мировой войны вплоть до недавних ж енев­
ских конференций по разоруж ен ию 7 и прекра­
щению испытаний ядерного о р у ж и я 8, совещания 
на различных уровнях следовали одно за другим 
,в виде комиссией и конференций круглого стола, 
выдвигавших планы, программы и контрпрограм­
мы, каж дая  из которых имела целью найти ре­
шение этой серьезной проблемы. Несмотря на 
все предпринятые усилия, эти совещания зак ан ­
чивались если и не провалом, то прекращением 
переговоров, оставляя проблему нерешенной, хо­
тя бы д аж е  частично. Это, означает, что, пока ве­
ликим держ авам  не удастся достигнуть извест­
ной степени доверия, основанного на честности и 
искреннем стремлении прийти к справедливому 
решению, все попытки, безусловно, будут обрече­
ны на провал.

58. Опасности, которые несет с собой для всего 
человечества гонка вооружений, и огромные вы­
годы, которые все страны получили бы от уста­
новления устойчивого и прочного мира, настоль­
ко очевидны, что нет необходимости останавли­
ваться на них далее. Мы, развивающиеся стра­
ны, главная задача которых состоит в содейст­
вии быстрому прогрессу своих народов, хотели 
бы лишь выразить свое удивление по поводу не­
гативной позиции, занятой высокоразвитыми 
странами. Действительно, не будет преувеличени­
ем сказать, что, если бы материальные средства 
и исключительно глубокие научные знания, ко­
торыми обладает человек XX века, были исполь­
зованы исключительно на благо человечества, 
стало бы возможным построить новый мир, мир 
счастья и процветания, навсегда освобожденный 
от кошмара голода, нищеты и невежества, от ко­
торых страдают еще три четверти человечества.

7 С овещ ание К омитета восем надцати государств по р а з ­
оруж ению , откры лось 14 м арта  1962 года.

8 К онф еренция по вопросу о прекращ ении испытаний  
ядерного ор уж и я , откры лась 31 октября 1958 года .
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59. И все-таки вместо того, чтобы заняться осу­
ществлением этой воодушевляющей задачи, что 
приветствовали бы все народы мира, мы вынуж­
дены беспомощно стоять в стороне, наблюдая 
за тем, как великие держ авы нашего времени 
лихорадочно производят, усовершенствуют и 
накапливают самые ужасные средства уничто­
жения, которые по меньшей мере противоречат 
интересам человечества. В конце концов никто 
не может сомневаться в том, что применение 
оружия массового уничтожения той или иной 
державой может привести только к всеобщему 
истреблению и к неизбежной гибели всего чело­
вечества на нашей планете. Если взглянуть на 
проблему таким образом, то станет очевидным, 
что имеется только одна возможность, которая 
заключается в искреннем отказе от войны как от 
средства урегулирования споров, то есть, други­
ми словами, во всеобщем и полном разоружении.
60. Однако мы глубоко убеждены, что любое 
претендующее на серьезный характер обсужде­
ние проблемы всеобщего и полного разоружения 
было бы беспочвенным без участия Китайской 
Народной Республики. Действительно, мы д о л ж ­
ны отметить, что, как все понимают, невозможно 
решить ни одной международной проблемы, к а ­
сающейся мира и безопасности народов, без уча­
стия этой великой страны. При рассмотрении 
таких жизненно важных вопросов, как разору­
жение, производство ядерного оружия и прекра­
щение ядерных испытаний, Организация неиз­
бежно вынуждена признать, что соглашение по 
этим вопросам должно быть достигнуто между 
всеми великими державами, включая Китайскую 
Народную Республику. Не пытаясь утверждать, 
что неудача следовавших одна за другой конфе­
ренций по разоружению объясняется отсутствием 
Китайской Народной Республики, во всяком слу­
чае можно сказать, что это отсутствие всегда 
ощущалось.
61. Как мы заявили в прошлом году, было бы 
слишком смело думать, что можно осуществить 
всеобщее и полное разоружение, в то время как 
мы все еще сталкиваемся с духом господства, 
который обычно принимает форму нарушения 
элементарных прав человека и священных норм 
отношений между народами. Поэтому мы счита­
ем необходимым не упускать из виду тот факт, 
что проблемы, с которыми приходится сталки­
ваться сегодня африканскому континенту, непос­
редственно связаны с вопросом разоружения.
62. Действительно, вопрос о независимости ко­
лониальных народов, вопрос о поисках наиболее 
эффективных путей и средств содействия гармо­
ническому развитию Африки, которая переж ива­
ет критическую фазу своей истории, и, наконец, 
вопрос о помощи всем слаборазвитым странам, 
особенно странам Азии, Африки и Латинской 
Америки, имеют непосредственное отношение к 
проблеме разоружения.
63. Мы продолжаем считать, что проблемы р а з ­
деленных стран — и особенно проблема Берлина, 
которая является постоянным источником напря­

женности и представляет постоянную угрозу ме­
ждународному миру и безопасности,— не будут 
окончательно решены до тех пор, пока взаимное 
доверие, основанное на честном подходе, не во­
зобладает в отношениях между великими д ер ж а­
вами.

64. В вопросе о Кубе, другом источнике напря­
женности, государства-члены, и особенно непри­
соединившиеся страны, которые призваны сыг­
рать особую роль в этой связи, должны настаи­
вать на мирном урегулировании спора путем 
переговоров на основе шолного уважения суверен­
ных прав заинтересованных народов и в соответ­
ствии с принципами Устава Организации О б ъ ­
единенных Наций.

65. Что касается поисков удовлетворительных ре­
шений во всех этих центрах международной на­
пряженности, то нельзя не признавать со все 
большей определенностью решающую роль, кото­
рую играют на международной арене в течение 
последних нескольких лет неприсоединившиеся 
страны, причем число их постоянно возрастает.

66. Действительно, конференции неприсоединив­
шихся стран, состоявшиеся в Каире 9 и Б елгра­
де 10, убедительно продемонстрировали мораль­
ную и политическую силу неприсоединения, ко­
торое отныне представляет собой единственный 
рациональный курс для слаборазвитых стран и 
единственную возможность избежать углубляю­
щегося раскола мира на антагонистические 
блоки.

67. Становится все более ясно, что в наше время 
неприсоединение является важным элементом со­
хранения равновесия в отношениях между стра­
нами, ответственными за постоянную напряжен­
ность в международных отношениях. В аж ная 
роль, которую играют на международном уровне 
неприсоединившиеся страны как группа, убеди­
тельно подтвердилась на переговорах по разору­
жению. Действительно, нейтральные страны ока­
зали благотворное влияние на ход этих перего­
воров, и мы уверены, что они будут продолжать 
создавать условия, способствующие сближению 
различных блоков и в конечном счете установле­
нию равновесия в международных отношениях.

68. Д ругая постоянная забота наших госу­
д а р с т в — укрепление нашей независимости путем 
создания процветающей и стабильной экономи­
ки, что является эффективным и надежным спо­
собом решения наших социальных проблем. В су­
ществующей международной ситуации и ввиду 
возникающих тенденций мы признаем взаимоза­
висимость народов в качестве основного закона. 
Неприсоединившиеся страны не могут жить на 
окраине современного мира; помимо результатов

9 П редварительное совещ ание перед  К онф еренцией не­
присоединивш ихся стран, п роходивш ее с 5 по 12 июня 
1961 года.

10 К онф еренция глав государств  и правительств непри­
соединивш ихся стран, п роходивш ая с 1 по 6 сентября 1961 
года.
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своих собственных усилий они считают себя 
вправе использовать опыт других народов.
69. Что касается экономики, то колониальные 
державы включили каждую из своих колоний в 
собственную национальную экономику, прене­
брегая сложившимися обычаями и традиционны­
ми историческими, географическими, экономиче­
скими и т. п. связями. К аж д ая  из этих колони­
зованных стран, утратив все формальные эконо­
мические связи со своими соседями, преврати­
лась в простой придаток колониальной державы.

70. Мы знаем, что мы должны будем преобра­
зить Африку. Политическое освобождение наше­
го континента мы рассматриваем как средство 
достижения цели — создания и развития новой 
африканской экономики. Наш континент облада­
ет сказачно богатыми сырьевыми ресурсами, и 
его огромный энергетический потенциал обеспе­
чивает отличные условия для индустриализации.

71. Следовательно, представляется нереалистич­
ным и неразумным строить планы постепенного 
присоединения африканских стран к европейско­
му Общему рынку, и в противоположность это­
му нашим государствам необходимо объеди­
ниться в африканский общий рынок, который бу­
дет впоследствии сотрудничать на основе равен­
ства и солидарности с другими экономическими 
районами мира.

72. Хотя важно, чтобы страны взаимно дополня­
ли друг друга в экономическом отношении, это 
предполагает, что развитие ассоциированных 
стран должно происходить в соответствии с по­
требностями и общими интересами народов, объ­
единенных в экономическом сообществе. Ни один 
план, который безоговорочно и априори устанав­
ливает предвзятую схему и программу развития 
ассоциированных стран, не может быть жизне­
способным, потому что он не обеспечит радикаль­
ного решения проблем, касающихся характера 
экономических отношений, и особенно проблем, 
с которыми сталкиваются объединенные сообще­
ства людей.

73. Лидеры Европейского экономического сооб­
щества, видимо, не сознают этой озабоченности, 
во всяком случае в отношении Африки, и не 
скрывают своего желания создать политическое 
сообщество стран Европы с целями, которые 
трудно примирить со стремлением Африки к по­
литической независимости и единству. Африка 
по-прежнему резко отрицательно относится к 
Берлинскому конгрессу 1885 года, который бла­
гословил фактический и юридический раздел 
этого континента.

74. Единство Африки в рамках африканского об­
щего рынка, отнюдь не являясь самоцелью, бу­
дет просто средством развития, жизненно в а ж ­
ным элементом межафриканского сотрудничест­
ва, которое необходимо вследствие несправедли­
вых отношений, существующих между слабораз­
витыми странами Африки и экономически раз- 
тыми странами. Именно характер этих отноше­

ний мы и должны изменить с обеих сторон с це­
лью уничтожения социального неравенства меж ­
ду народами и различий в уровнях экономичес­
кого развития стран мира. Отношения между 
высокоразвитыми и слаборазвитыми странами — 
это отношения эксплуатации и экономического 
господства. Существует тенденция к  замене пря­
мой колониальной эксплуатации прошлых вре­
мен эксплуатацией со стороны международных 
монополий. Парадоксально, что значительная 
часть дохода и социальных благ, получаемых вы­
сокоразвитыми странами, извлекается из сл а ­
боразвитых стран, которые экспортируют сырье­
вые продукты и материалы.
75. Чтобы подчеркнуть этот аспект нашей эконо­
мической политики, мы подтверждаем искрен­
нюю приверженность Гвинейской Республики 
программе, выработанной на прошлой экономи­
ческой конференции в К а и р е 11. Н а этой Конфе­
ренции были установлены принципы и рекомен­
дован ряд мер и методов для содействия быст­
рому и гармоническому развитию слаборазвитых 
стран. Соблюдение этих принципов О рганиза­
цией Объединенных Наций в целом, и в особен­
ности высокоразвитыми странами, привело бы к 
установлению подлинного равновесия в мире, 
равновесия, которое не может быть достигнуто 
до тех пор, пока мир разделен на богатые и бед­
ные народы и на эксплуатируемые страны и 
страны-эксплуататоры. Принципы, содержащие­
ся в Каирской декларации развивающихся стран, 
могут вдохновить Организацию Объединенных 
Наций и богатые страны на постоянные усилия и 
превратить, таким образом, Каирскую д екл ар а­
цию в подлинную экономическую хартию слабо­
развитых стран.
76. Стало традицией связывать быстрое развитие 
этих стран с проблемой разоружения. Нет смыс­
ла останавливаться на всех желательных по­
следствиях, которые имело бы разоружение для 
экономических и социальных условий всего че­
ловечества, что является одной из причин, по ко­
торой неприсоединившиеся страны серьезно оза­
бочены проблемой разоружения и делают все 
возможное для того, чтобы найти окончательное 
решение этой проблемы. Нетрудно заметить, что, 
несмотря на растущее стремление некоторых бо­
гатых стран оказать помощь развивающимся 
странам и несмотря на похвальные усилия О рга­
низации Объединенных Наций, направленные на 
осуществление ее различных программ техничес­
кой и финансовой помощи, проблема экономиче­
ской отсталости все еще не решена. Причина 
этого ясна. Усилия, необходимые для реального 
экономического роста слаборазвитых стран, тре­
буют очень больших финансовых ресурсов, боль­
шая часть которых может быть обеспечена толь­
ко путем разоружения.
77. Если бы такие финансовые ресурсы были по­
лучены путем улучшения условий торговли, ос­
нованного на стабилизации цен на сырьевые то­
вары, увеличивающийся разрыв между урозня-

11 К онференция по проблемам экономического развития.
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ми жизни в различных районах мира был бы 
значительно сокращен и увеличились бы возмож­
ности обеспечения прочного мира и прогресса 
для человечества. Безусловно, не может быть 
подлинного экономического прогресса развиваю ­
щихся стран, если региональные экономические 
группировки высокоразвитых стран не переста­
нут наносить ущерб интересам развивающихся 
стран в результате применения ограничительных 
и дискриминационных мер.

78. В этой связи мы хотели бы напомнить об 
усилиях, предпринятых Экономической комисси­
ей для Африки, которая недавно приняла резо­
люции, имеющие огромное значение для будуще­
го развития стран Африки, особенно резолюции 
о создании Африканского банка развития 12 и 
Африканского института экономического разви­
тия и планирования 13.

79. Мы поздравляем также Генерального Секре­
таря с проявленной им удачной инициативой по 
провозглашению Десятилетия развития Органи­
зации Объединенных Наций и искренне надеем­
ся, что четкие идеи, выдвинутые в его докладе14, 
будут тщательно рассмотрены и проанализирова­
ны с целью их правильного применения на б ла­
го нуждающихся народов.

80. Все вышеуказанные соображения побуждают 
нас подтвердить неизменный подход Гвинейской 
Республики к проблемам экономического разви­
тия. Здесь, как и в других отношениях, мы сле­
дуем политике неприсоединения. Особенности 
экономики Гвинеи, которая, с одной стороны, об­
ладает  исключительно благоприятными потенци­
альными возможностями, но, с другой стороны, 
испытывает нехватку финансовых и технических 
ресурсов и страдает от всякого рода последствий 
колониального прошлого, ставят перед ней осо­
бые проблемы. Поэтому Гвинейская Республика 
стремится поддерживать экономические связи со 
всеми странами мира в рам ках  двустороннего и 
многостороннего сотрудничества и на основе 
взаимности интересов и уважения национального 
суверенитета. В этом отношении есть основания 
для удовлетворения по поводу усилий, предпри­
нимаемых в настоящее время в рамках П ро­
граммы технической помощи Организации О бъ­
единенных Наций с целью выполнения ряда  про­
ектов, которые помогут значительно улучшить 
условия жизни африканцев. В то же время мы 
все более развиваем двусторонние экономичес­
кие связи, тем самым делая вклад в дружествен­
ное и лояльное сотрудничество между странами 
в соответствии с принципами Организации О бъ­
единенных Наций.
81. В Гвинейской Республике предприняты шаги 
для стимулирования и гарантирования иностран­

12 О ф ициальны е отчеты Э коном ического  и С о ц и а л ьн о го  
Совета, тридцать четвертая сессия, Д о п о л н е н и е  №  10, ре­
золю ция 52 (IV ).

12 Там  же, резолю ция 58 (IV ).
14 Десятилетие развития О рган изац и и  О б ъ ед и н ен н ы х  

Н аций.  П редлагаем ы е м ероприятия (издание О рганизации 
О бъединенны х Н аций, в продаж е под №  62.11.В .2).

ных капиталовложений путем принятия инвести­
ционного кодекса. Постоянные усилия прави­
тельства Гвинеи в области экономического р а з ­
вития, ускоренной подготовки квалифицирован­
ных рабочих и международного сотрудничества 
позволяют нам уверенно смотреть в будущее. Мы 
видим это будущее прежде всего в тесной связи 
с будущим Африки. Иначе не могло бы быть 
ввиду взаимодополняющего характера экономи­
ки различных стран Африки, схожести наших 
устремлений и общности нашей исторической 
судьбы.

82. С самого начала организованной борьбы за 
полное освобождение народы Гвинеи, участво­
вавшие в великом движении за спасение нации, 
ясно видели главные вехи на трудном пути ос­
вобождения Африки и в результате определили 
цели своей борьбы за освобождение. Этими це­
лями были и остаются национальная независи­
мость всех народов Африки, африканское един­
ство и рациональное экономическое развитие Аф­
рики с целью полного социального развития ее 
народов.

83. Вполне логично и естественно, что Гвиней­
ская Республика, укрепив свою национальную 
независимость и став полным хозяином своей 
судьбы в политической области, должна стре­
миться к достижению второй цели своей истори­
ческой борьбы — африканскому единству. Осво­
бождение значительной части нашего континента 
и искусственные раздоры, возникающие то здесь, 
то там между африканскими государствами и 
лидерами, делают единство с каждым днем все 
более необходимым и неотложным.

,84. Теперь, когда создана благоприятная полити­
ческая и психологическая обстановка благодаря 
многочисленным индивидуальным и коллектив­
ным контактам между всеми активными силами 
Африки, ее политическими, профсоюзными, мо­
лодежными и женскими организациями, а также 
между членами правительств и главами госу­
дарств, мы с огромной радостью убеждаемся в 
том, что африканское единство, которое будет 
заключаться в труде всех африканцев на благо 
всех, отныне возможно и оно может быть осу­
ществлено немедленно. Это наиболее ощутимый 
результат общности интересов и устремлений на­
родов Африки в единой борьбе за восстановле­
ние своей свободы, обеспечение уважения к сво­
ей самобытности и придание необходимой эффек­
тивности и разм аха своим действиям на между­
народной арене.

85. Президент Секу Туре, который все время, 
особенно в прошлом году, тратил всю свою энер­
гию и использовал все свои связи в поисках на­
илучших путей и средств достижения аф рикан­
ского единства, недавно с огромным удовлетво­
рением имел возможность воздать должное всем 
главам африканских государств, которые в ответ 
на проявленную им дружескую инициативу при­
были, чтобы подтвердить свое безоговорочное со­
гласие на созыв в скором будущем конференции
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африканских государств на высшем уровне. Нет 
сомнения в том, что это будет самым важным ис­
торическим событием, определяющим судьбу А ф­
рики, после Берлинской конференции 1885 года, 
которая санкционировала пагубный раздел на­
шего континента и узаконила разграбление на­
ших богатств, уничтожение наших государств и 
жестокое угнетение наших народов. Священным 
долгом первых лидеров освобожденных районов 
Африки будет восстановление того, что было 
уничтожено в Берлине. Н аш  народ и все осталь­
ные народы Африки надеются на то, что за сто­
лом африканской конференции наши лидеры р а з ­
работают детали хартии африканского единства 
и условия честного сотрудничества между наши­
ми государствами и будут добиваться в соответ­
ствии с желаниями народов Африки создания 
атмосферы мира, взаимопонимания и братско­
го доверия между всеми государствами Африки. 
Стремясь внести вклад  в поиски решения, при­
емлемого для всех заинтересованных сторон, пре­
зидент Секу Туре недавно заявил:

«Единство, к которому мы стремимся, не оз­
начает и не может означать единообразия на­
ших институтов или структур наших госу­
дарств и тем более создания единой партии 
или единого великого африканского государ­
ства...

Одним из главных препятствий, которое до 
сих пор мешало полному осуществлению аф ­
риканского единства, была идея.., что это един­
ство должно строиться вокруг одного государ­
ства или одного человека. Ныне становится 
очевидно, что политическая эволюция и эконо­
мическое, социальное и культурное развитие 
африканских государств требуют скорее их 
объединенных действий, основанных на совме­
стной программе, свободно избранной всеми 
государствами и отвечающей их интересам и 
принципам равенства и братства в рамках кон­
тинентальной солидарности».

86. Горячее одобрение, с которым встретил а ф ­
риканский континент это 'важное заявление, а 
такж е заявления других глав государств, про­
никнутые тем же самым реалистическим стрем­
лением к эффективным действиям, служит на­
дежной гарантией того, что государства Африки 
вскоре достигнут единства. Мы надеемся, что в 
ходе семнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
все представители африканских государств бу­
дут способствовать этому своей общей позицией, 
своими выступлениями и голосованием. В этом 
благородном деле, последствия которого скаж ут­
ся далеко за пределами Африки, мы рассчитыва­
ем на сотрудничество и поддержку всех народов 
и всех государств. В частности, руководители го­
сударств, так или иначе ответственных за ны­
нешний раздел Африки, имеют здесь единствен­
ную в своем роде возможность помочь нам соз­
дать новые условия на континенте, чтобы мы 
забыли прошлые обиды, .невзгоды и унижения. 
В этой важной области интересы современной 
Африки совпадают с интересами всех других

стран, и особенно стран Западной Европы. Мы 
громко заявляем этим последним, что настал мо­
мент заменить лозунг «разделяй и властвуй» ло ­
зунгом «объединяйтесь и сотрудничайте».

87. Что касается нас, то наши цели ясны, наши 
намерения чисты и наше стремление к честному 
сотрудничеству безгранично. Это один из в а ж ­
ных вкладов, которые мы можем внести в м еж ­
дународное сообщество. Как он ни скромен, он 
представляется нам необходимым для успеха н а­
шего общего дела — поддержания международ­
ного мира и безопасности.

Г-н Мохаммед З а ф р улла  Хан вновь занимает 
место Председателя.
88. Г-н В ЕЛ АСКЕС (Уругвай) (говорит по-ис­
пански):  Разреш ите мне, г-н Председатель, пе­
редать вам поздравления делегации Уругвая в 
связи с вашим избранием. Вы обладаете в весь­
ма большой степени качествами, которые редко 
можно встретить у одного человека: вы очень хо­
рошо знакомы как юрист с принципами теорети­
ческого и абстрактного мышления, а как госу­
дарственный деятель — с практическими основа­
ми политики. Эти ваши качества позволяют 
надеяться на то, что под вашим мудрым руковод­
ством и под руководством всевышнего, к которо­
му вы обратились со смиренной просьбой о по­
мощи, начинающиеся прения дадут нам возмож­
ность достичь своих целей.

89. Семнадцатая сессия Генеральной Ассамблеи 
открывается в такое время, когда международ­
ная обстановка чревата напряженностью и опас­
ностью. Берлинский вопрос и вся проблема бу­
дущего Г ерм ании— самое тяжелое наследие, ос­
тавшееся нам после второй мировой войны,— все 
еще не разрешены и вынуждают силы, защ ищ а­
ющие принципы свободного мира, постоянно со­
хранять бдительность. Здесь, более чем в какой- 
либо другой области, проявление поспешности 
или слабости может иметь непредвиденные по­
следствия.
90. Существуют также напряженность и конфликт 
в Азии, несмотря на значительный прогресс в от­
дельных случаях; напряженность в Африке, где 
некоторые круги общественного мнения все еще 
отказываются признать неизбежную реальность 
африканского национализма, и, наконец, напря­
женность и опасность в Америке, которую мы 
особенно хотели бы видеть континентом мира в 
соответствии с тем, что было и остается неизмен­
ной целью наших народов.
91. Существующая обстановка, разумеется, не 
является чем-то новым. После второй мировой 
войны мир привык жить в состоянии постоянного 
кризиса с большими или меньшими периодами 
передышки. В сентябре 1961 года, когда мы от­
крыли шестнадцатую сессию, положение к а з а ­
лось еще более мрачным. В то время берлинский 
вопрос такж е принял еще более острый х ар ак­
тер, но, кроме того, существовал и кризис в Кон­
го; мы были накануне взрыва 50-мегатонной бом­
бы, и весь мир оплакивал смерть одного из са­
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мых бескорыстных служащих Организации О бъ­
единенных Наций.
92. Но кризисы и конфликты, как бы они ни по­
вторялись, не являются достаточным основанием 
для того, чтобы поколебать наши надежды. 
Ж изнь сама по себе конфликт и кризис, потому 
что в ней существуют несправедливость, жесто­
кость и честолюбие. Все это есть в жизни, и все 
это больше проявляется в международном, не­
жели в национальном плане. Но такова дейст­
вительность, и нам надо исходить из этой дей­
ствительности, ибо мы живем на земле, а не в 
раю. Все, что мы можем надеяться сделать, это 
облегчить условия человеческого существования 
с помощью имеющихся у нас средств.
93. Одним из таких средств является О рганиза­
ция Объединенных Наций. Мы, конечно, не р ас­
сматриваем ее лишь как инструмент для реш е­
ния проблем, связанных с сосуществованием н а­
ций. Как указано во введении к годовому док­
ладу Генерального Секретаря о работе Органи­
зации за период с 16 июня 1961 года по 15 июня 
1962 года 15, никогда не ставилось целью, чтобы 
все проблемы решались в рамках Организации 
Объединенных Наций и Организация не была з а ­
думана как единственное средство международ­
ной дипломатии. Ясно, что наш мир все еще ос­
новывается и будет продолжать основываться в 
течение какого-то времени в будущем на клас­
сической концепции суверенных наций, существу­
ющих в условиях более или менее мирного со­
ревнования, ибо то единство, на котором лишь и 
может зиждиться правовая структура, претенду­
ющая на универсальность, пока еще не достиг­
нуто. «Мировой город», изображаемый как выс­
ший идеал политической организации человече­
ства в философиях всех великих культур, все еще 
остается не более как мечтой, вековой мечтой.
94. Но если это действительно так и если в связи 
с этим малые страны в большей степени, чем 
другие, неизбежно вынуждены защ ищ ать свой 
суверенитет в мире, в котором различия в эконо­
мической и военной мощи столь велики и оче­
видны, то в конечном счете мы должны объеди­
няться и сплачиваться, а не разъединяться и 
разделяться. Вот почему Организация О бъеди­
ненных Наций должна представлять собой д ина­
мичный инструмент и использоваться для разви ­
тия новых форм сотрудничества и международ­
ных действий. Возможно, основатели О рганиза­
ции Объединенных Наций не мыслили себе О р­
ганизацию как динамичный инструмент, и эта 
идея, быть может, еще не оформилась полно­
стью. Но Организация Объединенных Наций — 
это институт, и институтам суждено жить, а не 
умирать. Они живые организмы, хотя их жизнь, 
то есть сила, которую они проявляют, по своему 
характеру отличается от нашей. И подобно тому, 
как наша ж и з н ь — это всего лишь превращение 
силы в действие, то есть стремление к совершен­
ствованию, к самовыражению, что является ко­

15 О ф и ц и альны е отчеты Г ене р а льн о й  А с са м бл еи ,  сем на­
дцатая сессия, Д о п о л н е н и е  №  1 А,  стр. 5.

нечной целью, так и институты, как растения, 
животные и люди, требуют гармонического р а з ­
вития своих возможностей и атрибутов, прежде 
чем они смогут полностью осуществить свои 
цели.

95. Д а ж е  беглый обзор того, что произошло в 
Организации Объединенных Наций за последние 
несколько лет, показывает, что этот процесс ча­
стично уже начался и что в Организации совер­
шается мирная революция. Д ля  иллюстрации 
этого положения приведу следующий пример. 
Н ельзя отрицать, что решения, принимаемые Ас­
самблеей, являются лишь рекомендациями, ли­
шенными обязательной силы, которой обычно 
обладают международные обязательства. Нельзя 
такж е отрицать, что необязательный характер 
решений Ассамблеи наряду с вето и принципом 
внутренней юрисдикции составляют три основы, 
которые сделали возможным достижение согла­
шения в Сан-Франциско. Но, хотя это все еще 
остается справедливым со строго юридической 
точки зрения, с точки зрения одного по­
литического соображения это положение 
представляется менее очевидным. Я говорю 
не только о моральной силе, правомерно 
приписываемой рекомендациям Ассамблеи как 
выражающ им общественное мнение и миро­
вую совесть. Я имею в виду все более распро­
страняющееся убеждение, особенно в том, что 
касается некоторых областей деятельности О р­
ганизации Объединенных Наций, что эти резо­
люции обладают обязательной силой, имею в ви­
ду возникновение психологического фактора, орД 
п ю  песеиззИаНз, который является одним из ре­
шающих элементов в развитии норм обычного 
международного права. Следует признать, что 
это — новое явление, не предусмотренное Уста­
вом. Самое меньшее, что мы можем сказать сей­
час, это то, что эта идея уже существует; одно 
лишь время покажет, будет ли эта идея реали­
зована в будущем.

96. Я указал на конкретную область деятельно­
сти Организации Объединенных Наций, в кото­
рой эта концепция Организации как «живого ор­
ганизма» дала себя знать больше, чем в других 
областях. Это область колониальных вопросов. 
Говорили, что колониальные империи погибли в 
Нью-Йорке; хотя это, возможно, и преувеличе­
ние, все же факт остается фактом: Организация 
Объединенных Наций играет решающую роль в 
этом деле. Кто, например, может теперь сомне­
ваться в огромной взрывной силе Д екларации 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам? Мы можем продолжать спо­
рить о том, находится ли Д екларация в строгом 
соответствии с буквой Устава или с намерениями 
его авторов. Но кто стал бы теперь отрицать, что 
Д екл ар ац и я  соответствует духу Устава и его по­
литической философии? Д а ж е  если мы вышли за 
рамки формальных положений Устава, когда мы 
приняли эту резолюцию, то мы это сделали с 
тем, чтобы эти положения более эффективно 
служили целям Устава, ибо для этого они и
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включены в Устав. И все это было на пользу, ибо 
буква убивает, а дух дает жизнь.

97. Я не хотел бы упустить эту возможность дать 
нашу высокую оценку деятельности Специально­
го комитета по вопросу о ходе осуществления 
Д екларации  о предоставлении независимости ко­
лониальным странам и народам, в работе кото­
рого мы имели честь принимать участие. Мы счи­
таем, что, если не иметь в виду обычных недо­
статков, которыми характеризуется любое новое 
и оригинальное начинание, Комитет проделал 
конструктивную работу. Хотя имелись расхож ­
дения во мнениях среди членов Комитета в от­
ношении некоторых проблем и некоторые пози­
ции отстаивались с исключительным упорством, 
было также много фактов проявления духа ком­
промисса и конструктивного подхода. Если мы 
подумаем о том, что означал в наше время ко­
лониализм, система, которая возникла из бесче­
ловечного стремления к наживе, мы должны бу­
дем по меньшей мере признать ответственную по­
зицию, занятую странами, которые душой и те­
лом пережили бедствия, принесенные колониа­
лизмом. Мы должны по меньшей мере удивлять­
ся тому, что, за  одним исключением, эта битва за 
освобождение ведется в рамках Устава, а это 
равносильно тому, чтобы сказать, что она ведет­
ся в рамках закона. Л ю бая революция в значи­
тельной степени является насилием; но насилие 
в рамках закона и в поддержку закона мы назы ­
ваем правосудием. В конце концов цель этой 
борьбы за освобождение законна, и, пожалуй, 
нет ни одной нации, представленной в этой Ас­
самблее, которой не приходилось бы бороться в 
какой-то момент своей истории за свое освобож­
дение от иностранного господства. Л ю бая борьба 
за благородное дело по-своему облагораживает 
такж е тех, кто ведет эту борьбу.

98. Многое, несомненно, остается сделать, и Ас­
самблея долж на решить, как следует выполнять 
эту задачу. Но если нам надлежит продол­
ж а т ь — и никто не сомневается в том, что мы 
должны это делать,— то недостаточно обеспечить 
народам более или менее формальную независи­
мость. Политическая независимость и самоуправ­
ление являются первой, а не конечной целью. Ко­
нечная цель — это независимость в самом пол­
ном смысле этого слова, независимость, которая 
действительно делает нас хозяевами нашей соб­
ственной судьбы, хозяевами и суверенами в з а ­
конных областях компетенции наших государств. 
Верно, что политическая независимость является 
непременным условием полной независимости, но 
самой по себе ее недостаточно.

99. Я хотел бы напомнить, что мы, народы Л а ­
тинской Америки, познали, и не т  аш т а VI- 
И, что введение самоуправления влечет за собой 
в первую очередь разумное приспособление форм 
права к социологическим реальностям каждой 
страны. Выступая от имени народа, который, по­
добно его братьям в Америке, должен был уча­
ствовать в длительной борьбе между идеальны­
ми и реальными конституциями, между писаны­

ми конституциями и социологическими конститу­
циями — борьбе, которую Уругвай благополучно 
завершил полвека назад,— мы в состоянии пол­
ностью осознать необходимость приспособить 
принципы, определяющие развитие свободных 
институтов, к политическому органу, для руко­
водства которым они предназначены, подобно 
тому как кожа прилажена к человеческому ске­
лету.

100. К аж дая  страна, конечно, должна сама по­
пытаться разработать свои собственные принци­
пы. Но во всех случаях цель должна быть одна 
и та же: приспособить эти институты, подобно 
коже, прилегающей к телу,— за исключением т а ­
ких основных принципов, как суверенитет наро­
д а  или уважение к естественным правам челове­
ка, которые, безусловно, применимы ко всем си­
туациям,— к действительной структуре страны. 
В противном случае независимость ведет к хао­
су, а хаос порождает новый колониализм или 
ложные формы правления, которые, как свиде­
тельствует история, как всегда, используются в 
интересах, чуждых законным национальным ин­
тересам.

101. И это верно в отношении не только молодых 
государств, обретающих независимость, но и в 
отношении той значительной части человечества, 
которую ошибочно называют «слаборазвитым 
миром», ибо это выражение как бы предполага­
ет, что развитие и прогресс могут быть измерены 
только техническими успехами и материальным 
богатством, а не моральными достижениями и 
умонастроениями, которые мы так часто тщетно 
пытаемся обнаружить в  этой обширной пустыне 
промышленных городов.

102. Д ля  тех, кто принадлежит к этому миру, мы 
должны устранить парадокс политической неза­
висимости и экономической зависимости, сча­
стья свободы и гнета нищеты. Мир, в котором 
500 миллионов человек голодают и по меньшей 
мере 1 миллиард страдает от недоедания, не мо­
жет существовать далее. На данной стадии ци­
вилизации утверждение о том, что богатства н а­
шей земли созданы для блага всего человечества, 
а не какой-то его части, не является, разумеется, 
ни новым, ни революционным. А то, что эта 
часть считает своим правом, на самом деле не 
что иное, как роль, которую она призвана иг­
рать, ее задача в административной и социаль­
ной областях, которая должна быть признана и 
выполнение которой в рам ках  международного 
сообщества является еще более необходимым, 
чем внутри национальной общины. Не может 
быть здорового международного сообщества, по­
ка целые народы все еще прозябают в нищете и 
отсталости. Разры в между богатыми, могущест­
венными и бедными государствами еще менее 
допустим, чем разрыв между богатыми и бедны­
ми в той или иной стране именно потому, что 
международное сообщество является наиболее 
эффективным политическим образованием, кото­
рое одно лишь может обеспечить человечеству в



168 Генеральная Ассамблея — Семнадцатая сесси я — Пленарные заседания

целом надлежащ ие средства, чтобы построить 
счастливую жизнь, что является целью человека.
103. Я хотел бы коснуться, хотя бы вкратце, т а ­
ких исключительно важных вопросов, как р а зо ­
ружение и испытания ядерного оружия. Следует 
помнить, что, несмотря на полезную и конструк­
тивную работу, проводимую Организацией О бъ­
единенных Наций в широких областях человече­
ской деятельности, и особенно в экономических 
и социальных вопросах, ее главная задача все 
еще состоит в поддержании международного ми­
ра и безопасности.
104. Это верно, что, если бы вопрос о разоруж е­
нии, как и предполагает это слово, касался толь­
ко оружия, невооруженные страны, которые сос­
тавляют подавляющее большинство членов Ас­
самблеи, мало что могли бы сказать. Но разору­
ж е н и е — это лишь орудие, средство, один из ас­
пектов мира, и м и р — это вопрос, который каса ­
ется всех нас. М и р — это не вопрос мнения, вето 
или количества армейских дивизий. Мир — общее 
благо, и поэтому вопрос о разоружении касается 
всех нас. И это особенно верно в отношении того 
аспекта мира, который касается испытаний ядер­
ного оружия. Потому что даж е если бы мы мог­
ли согласиться, хотя бы теоретически, с тем, что 
гонка вооружений, которая влечет за собой ог­
ромные опасности и лишает нас богатых ресур­
сов, не представляет собой подлинного наруше­
ния мира и не наносит реального ущерба, испы­
тания ядерного оружия, какими бы законными 
интересами они ни оправдывались, уже причиня­
ют ущерб реальный, а не потенциальный. Следо­
вательно, на том же основании, на каком ядер­
ные державы выдвигают аргументы в защиту 
своей национальной безопасности, мы выдвигаем 
в противовес им те же самые доводы, ибо ни од­
но правительство не может пренебречь своим не­
избежным долгом защ ищ ать жизнь и здоровье 
людей, вверенных его заботам, что является его 
первым и самым важным обязательством.
105. Мы твердо надеемся, что на семнадцатой 
сессии Генеральной Ассамблеи будет достигнут 
значительный прогресс в вопросах разоружения 
и испытаний ядерного оружия. Люди, подобно 
странам, являющимся в конце концов не чем 
иным, как сообществами людей, перед которыми 
в настоящее время встает неумолимая перспекти­
ва всеобщего уничтожения, способны в конечном 
счете предпринять исключительно мудрые дейст­
вия, хотя эти действия при других обстоятельст­
вах могли бы показаться чем-то утопическим или 
невозможным.

106. Среди вопросов, подлежащих рассмотрению 
на семнадцатой сессии, имеется вопрос, озаглав­
ленный: «Рассмотрение принципов международ­
ного права, касающихся дружественных взаимо­
отношений и сотрудничества государств в соот­
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций». Мы не питаем особого оптимизма в от­
ношении эффективности такого рассмотрения как 
реального средства установления дружбы и со­
трудничества между государствами. Людям не­

достаточно знать правду, они должны постоянно 
стремиться знать ее, выяснять истинное положе­
ние вещей и предпринимать в соответствии с 
этим действия. Это должно стать привычкой, 
второй натурой, с тем чтобы мысль и действие 
были едины, а не разделялись постоянно, что яв ­
ляется, по-видимому, характерным для нашего 
времени.

107. При рассмотрении этих принципов мы д о л ж ­
ны исходить из того основного факта, что меж­
дународному сообществу еще не удалось преодо­
леть этап сосуществования многих суверенных 
национальных государств. Такой характер суще­
ствующей структуры мирового сообщества — и 
она, по-видимому, всегда была таковой — объяс­
няется тем, что он в какой-то степени присущ 
природе вещей и системе мироздания; следова­
тельно, в своих отношениях друг с другом эти 
естественные образования должны иметь более 
или менее те же права, которыми обладают лю ­
ди в своих взаимоотношениях в рамках их сооб­
ществ.
108. Государства, как и люди, имеют право жить, 
существовать, защ ищ ать себя и развиваться в 
соответствии со своими законами. Они имеют 
право на физическую неприкосновенность, то 
есть на территориальную целостность и на сво­
бодное волеизъявление, то есть на самоопределе­
ние; право обладать юридическим статусом и, 
следовательно, быть равными перед законом; 
право на уважение со стороны равных им; пра­
во на собственную культуру и на развитие своих 
национальных черт и, наконец, право на исполь­
зование плодов земли для обеспечения сущест­
вования своего населения.
109. Если эти основные права действительно при­
сущи природе государства и вытекают из само­
го факта его спонтанного существования в об­
ществе, объединяющем многие составные элемен­
ты, таком как международное сообщество, то 
тогда мы должны принять — как следствие этих 
прав, а также поскольку любая норма права 
по существу имеет двустороннее применение — 
ряд руководящих принципов или норм сосущест­
вования, которые, если их применять эффектив­
но, могут внести практический вклад в развитие 
дружественных взаимоотношений и сотрудниче­
ства государств. Они, например, могли бы вклю­
чать: уважение права на самоопределение; прин­
цип невмешательства, строгое соблюдение кото­
рого явилось бы весьма эффективным, если не 
самым эффективным средством восстановления 
доверия между государствами; принцип самоза­
щиты и подлинное равенство перед законом; сво­
боду сообщения и торговли между всеми наро­
дами мира; и, наконец, долг богатых стран прий­
ти на помощь более бедным странам не в ре­
зультате необязательного, одностороннего реше­
ния, а в соответствии с постоянным юридичес­
ким и моральным обязательством.
110. Однако это не все. Международное сообще­
ство, хотя оно и включает многие государства 
имеет свою сущность, которая зиждется на онто­
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логических основах, таких же прочных, как и те, 
которые оправдывают существование государст­
ва. Следовательно, государства, поскольку они 
являются составными частями или членами бо­
лее крупного целого, должны принять определен­
ные типы обязательств, которые в известной сте­
пени выходят за рамки обязательств, вытекаю­
щих из различных юридических взаимоотноше­
ний между ними. Как бы сильно ни было наше 
национальное чувство, как бы законно ни было 
существование каждого государства (а оно, р а ­
зумеется, является законным), автономия к а ж ­
дого государства не абсолютна; она ограничена 
не только равными правами других государств, 
но и более общими требованиями общего блага 
для всего человечества в целом, без чего в ко­
нечном счете бесполезно пытаться обеспечить 
благо для его членов.

111. Требования оптимальной пользы, исключи­
тельной пользы для международного сообщества, 
сами по себе налагают обязанности и обяза­
тельства, которые должны выполняться. Следует 
признать не только на словах, но и на деле, что 
существуют интересы, даж е более важные, чем 
национальные интересы, и что эти интересы не 
исключают интересов каждого государства и не 
противоречат им, подобно тому как здоровье 
всего тела не противоречит здоровью его членов.

112. Я мог бы привести много примеров того, как 
и когда индивидуальное благо способствует все­
общему благосостоянию; этот процесс делает 
возможными и плодотворными дружбу и сотруд­
ничество между государствами. Но имеется один 
особенно важный случай, поскольку он касается 
одной из областей, которую мы считаем жизнен­
но важной. Я имею в виду возможное примене­
ние силы в качестве законного средства нацио­
нальной политики. Когда мы слышим об этом 
сегодня, нам приходят на ум слова, написанные 
более четырех столетий назад  Франсиско де Ви- 
ториа, знаменитым доминиканцем испанского 
происхождения, который был родоначальником 
и основателем международного права. П редна­
значая свои слова для мира, который еще при­
знавал войну как законное средство урегулиро­
вания конфликтов и разделение которого на иде­
ологические блоки удивительно напоминает ны­
нешний раскол, он заявил в своих «Ке1ессюпез» 
следующее о праве государства:

«Поскольку республика является частью ми­
ра и, в частности, христианская провинция — 
ча'стью республики в целом, я считаю, что вой­
на, которая была бы выгодна одной провинции 
или даж е республике в целом, но нанесла бы 
ущерб всему остальному миру или христианст­
ву, была бы по этой самой причине несправед­
ливой».

113. Я не думаю, что мне следует говорить еще 
что-либо по этому поводу, потому что это един­
ственный ответ, который мы можем дать сегодня.
114. Г-н Б Е Н И Т Е С  (Эквадор) (говорит по-ис­
пански):  Разреш ите мне, г-н Председатель, вы­

разить удовлетворение правительства и делега­
ции моей страны в связи с избранием вас для 
руководства прениями настоящей Ассамблеи. 
В аш а специализация в теории и практике права 
и ваша приверженность принципам справедливо­
сти служат гарантией успеха в то время, когда 
Организация Объединенных Наций сталкивается 
с такими серьезными проблемами, которые мо­
гут иметь решающее значение для судьбы чело­
вечества.

115. Со времени прошлой сессии произошли со­
бытия, которые могут иметь важные последствия. 
Человек исследует космическое пространство и 
ищет в ходе этих исследований ответ на свои 
вопросы. Он преодолел силу тяжести, которая 
считалась абсолютной, и почти неизбежную опас­
ность невесомости в процессе завоевания космо­
са. Однако представитель Соединенных Штатов 
г-н Стивенсон, государственный деятель, который 
привык рассматривать события в их историчес­
кой перспективе, заявил с исключительной откро­
венностью в Генеральной Ассамблее (1125-е з а ­
седание), что, если бы огромные технические и 
экономические усилия, предпринятые с целью з а ­
воевания космоса, были направлены на благо 
человечества, удалось бы решить многие пробле­
мы экономической отсталости, болезней и нище­
ты. Кроме того, имеется еще потенциальная уг­
роза использования космического пространства 
для целей массового уничтожения. Заявление 
г-на Стивенсона о том, что существует большая 
вероятность достижения соглашения в этой об­
ласти, во многом рассеивает растущие опасения 
в отношении использования космических кораб­
лей для военных целей.
116. Страшно подумать о том, к чему может при­
вести такое использование. Бомба, взорвавшаяся 
в Хиросиме в 1945 году, представляется ничтож­
ной по сравнению с водородными бомбами, взор­
ванными в 1952 году, и последние почти безвред­
ны по сравнению со 100-мегатонными бомбами, 
эквивалентными 100 миллионам тонн тринитро­
толуола, которые, как сообщают, взорвал Совет­
ский Союз. Чтобы иметь образец для сравнения, 
стоит лишь вспомнить, что бомбы, примененные 
во второй мировой войне, содержали около 2000 
тонн того же самого взрывчатого вещества и 
этого было достаточно для уничтожения Европы. 
Согласно официальным расчетам, если сбросить 
25 этих 100-мегатонных бомб на густонаселен­
ную территорию, они сразу уничтожат 36 милли­
онов человек и поразят еще 57 миллионов, а че­
рез 16 дней умрут еще 72 миллиона человек и 
21 миллион будет ожидать медленная смерть.
117. Но даж е помимо ядерной войны определен­
ную опасность для человеческой жизни представ­
ляют экспериментальные взрывы атомных бомб.
118. Хорошо известно, что изотопы, образующие­
ся в результате ядерного расщепления, имеют 
пагубные последствия для будущего человечест­
ва. Стронций-90, который ведет себя как каль ­
ций, воздействует на костную систему. Ц езий-137, 
который действует подобно натрию, отрицатель­
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но влияет на клетчатку. Й од-131 нарушает функ­
ции эндокринной железы, а углерод-14 вызывает 
генетические мутации, которые рано или поздно 
могут породить поколение уродов.

119. Подсчитано, что до сих пор было взорвано 
300 ядерных бомб, и, согласно цифрам, приве­
денным г-ном Стивенсоном в его выступлении 
20 сентября, было взорвано 390 мегатонн или 390 
миллионов тонн тринитротолуола — 140 Соеди­
ненными Ш татами и 250 Советским Союзом. 
Имеются все признаки того, что мы приближ а­
емся к опасным уровням радиоактивной концент­
рации в атмосфере. Гонка вооружений и ядер­
ных испытаний, видимо, может привести лишь к 
массовой гибели людей.

120. Именно эти ужасающие проблемы стоят пе­
ред Организацией. Из года в год мы видели, как 
выдвигались и отвергались предложения. Перед 
мировой общественностью возникали мимолетные 
миражи всеобщего разоружения и окончательно­
го мира. С другой стороны, мы видели провал 
добровольного моратория на ядерные испытания, 
и мы знаем, что если несколько мудрых дипло­
матов соберутся за столом, то это не приведет к 
установлению в законодательном порядке мира 
во всем мире в один день. В таком разделенном 
мире, как наш, недоверие и страх неизбежны; 
но, по-видимому, существует возможность дости­
жения честных соглашений, которые обеспечат 
равновесие обычных вооружений в качестве пер­
вого шага к уничтожению или по крайней мере 
к сокращению оружия массового уничтожения. 
И возможно также, что честно заключенные сог­
лашения заменят добровольную приостановку 
ядерных испытаний и в конечном счете приведут 
к их прекращению.

121. Это факт, что техническое овладение приро­
дой достигает таких результатов, которые счита­
лись чудом. Поэтому не будет утопической мысль 
о том, что в не слишком отдаленном будущем 
новая наука, основанная на теории эквивалент­
ности массы и энергии Эйнштейна, сможет вло­
жить в руки человека почти сказочную мощь 
ядерной энергии для использования в мирных 
целях. И не может быть сомнения в том, что мир­
ное использование атомной энергии вызовет 
большие изменения в человеческих отношениях.

122. Сегодня мы можем уже видеть, какое силь­
ное влияние оказала техника на международную 
жизнь. Использование турбины в авиации и осво­
ение коротковолновых передач привели к интер­
национализации человеческих отношений и к ко­
ренному изменению мировой политики. Истори­
ческая эпоха, которая сейчас подходит к концу, 
была основана на строгой концепции неограни­
ченного национального суверенитета. Историче­
ский период, в который мы теперь вступаем, х а­
рактеризуется стремлением к организации м еж ­
дународного сообщества и растущим подчинени­
ем внутренней юрисдикции международной в 
результате свободных и добровольных действий 
суверенных государств. Политическим выражени­

ем исторического периода, который теперь завер­
шается, было так называемое равновесие сил и 
сферы влияния. В нашу эпоху мы все более при­
нимаем политику международного сотрудничест­
ва, которое раньше ограничивалось областями 
уголовного права и здравоохранения. В эпоху, 
которая теперь подходит к концу, отношения ме­
ж ду государствами рассматривались как ассоци­
ация; наша собственная эпоха характеризуется 
стремлением к образованию международного со­
общества из свободных государств. Идея ассо­
циации заключает в себе представление о сред­
стве для достижения цели, средстве объединения 
интересов. Однако сообщество — это самоцель. 
Если бы в этой области можно было применить 
терминологию Канта, то я бы сказал, что ассо­
циация определяется гипотетическими, а сообще­
ство категорическими императивами. О рганиза­
ция Объединенных Наций все более становится 
юридической организацией международного со­
общества и укрепляет политику сотрудничества.

123. В интересах реализма мы хотели бы, чтобы 
нас правильно поняли: мы не говорим, что эпоха 
равновесия сил осталась позади. Не следует з а ­
бывать, что Организация Объединенных Наций 
возникла из успешного союза против национали­
стического тоталитаризма. Переговоры в Дум- 
бартон-Оксе в 1944 году и в Ялте в 1945 году 
создали основу для Организации Объединенных 
Наций и отраж али желания держав-победитель- 
ниц, которые тогда объединились для организа­
ции послевоенного мира. Поэтому Организация 
Объединенных Наций была построена на прин­
ципе ограниченного универсализма, но была ос­
тавлена возможность для развития в направле­
нии полного универсализма.

124. Нельзя отрицать, что мы достигли прогресса 
в этом направлении. Организация Объединенных 
Наций показывает, что она является организаци­
ей динамичной, а не статичной, гибкой, а не з а ­
стывшей. Поэтому она все более становится ор­
ганизацией всего международного сообщества и 
средством расширения сотрудничества между го­
сударствами.

126. В мире, разделенном на противоположные 
системы существования, мы не можем ожидать 
окончательных решений в политических вопро­
сах, однако бесспорно, что примирительная д ея­
тельность Организации помогла уменьшить на­
пряженность и отвести угрозы. Здесь уже гово­
р и ло сь— и я опять сошлюсь на выступление 
представителя Соединенных Штатов — о ее дей­
ствиях, направленных на поддержание мира, в 
таких вопросах, как спор между Индонезией и 
Нидерландами, ослабление напряженности в Л а ­
осе и прогресс в деле политического объединения 
Конго. И есть основания надеяться, что прямо 
или косвенно Организация Объединенных Наций 
сможет найти решения проблем, тревожащих 
сейчас мир. Такие действия требуют благоразу­
мия и энергии, терпения и решимости, однако 
они могут проводиться прямо и по собственной



1131-е заседание — 25 сентября 1962 года 171

инициативе или под давлением мирового обще­
ственного мнения.

126. Хотя на пути к решению важных политичес­
ких проблем стоит много трудностей,— которые 
не должны, однако, препятствовать деятельности 
Организации Объединенных Наций как защ итни­
цы международного мира и безопасности,— есть 
отдельные области, в которых сотрудничество 
принесло конкретные результаты, например в 
области технической помощи, борьбы против не­
грамотности и невежества, разработки методов 
улучшения положения в слаборазвитых странах 
и координированных действий в борьбе с анти­
санитарными условиями жизни.

127. Следует признать, что это сотрудничество 
привело к важным достижениям. Однако вели­
кая проблема, которая заключается в том, что 
треть человечества живет в бедности, невежестве 
и страдает от множества болезней, все еще оста­
ется нерешенной. Обширные районы мира явл я­
ются экономически отсталыми районами. Кроме 
того, концентрация населения в городских райо­
нах происходила более быстрыми темпами, чем 
рост производства в этих районах, и привела к 
образованию значительных масс незанятого насе­
ления, подверженных воздействию тоталитарист­
ской пропаганды. Существует также вызываю­
щ ая тревогу проблема несоответствия между де­
мографическим взрывом — особенно ярко проя­
вившимся в слаборазвитых странах,— и продо­
вольственными ресурсами. Эта проблема, кото­
рая в прошлом столетии привлекала внимание 
таких экономистов, как Мальтус, теперь обост­
рилась. Эта проблема имеет два противополож­
ных решения: или ограничить рождаемость, что 
неприемлемо для большей части человечества по 
религиозным и этическим мотивам, или увели­
чить производительность.

128. Техника может облегчить последнее реше­
ние. Разведка запасов подземных вод, методы 
удобрения почвы, улучшенная технология консер­
вирования продуктов питания, планы проведения 
земельных реформ и расселения жителей во мно­
гом помогут решению этой неотложной пробле­
мы. Однако у слаборазвитых стран не хватает 
экономических ресурсов для осуществления этих 
мероприятий, а наша Организация располагает 
недостаточными средствами для ускорения этого 
процесса.

129. Делегация Эквадора согласна с убедитель­
ным анализом этого вопроса, сделанным пред­
ставителем Бразилии г-ном Альфонсо Арлиносом 
де Мело Франко, который заявил Генеральной 
Ассамблее (1125-е заседание), что падение цен 
на сырье и продукты питания имеет опасные по­
следствия: населению слаборазвитых стран при­
ходится работать  все больше и больше, а з а р а ­
ботки его становятся все меньше и меньше. Сле­
дует добавить, что в то же время растут цены на 
готовые изделия и машинное оборудование, не­
обходимые для развития сельского хозяйства и 
промышленности. Это нарушение равновесия яв ­

ляется постоянным источником опасных социаль­
ных потрясений, которые не связаны с идеологи­
ями, а отражают действительные жизненно в а ж ­
ные потребности.

130. Делегация Эквадора поддерживает также 
программу, которая должна будет проводиться в 
период, получивший название Десятилетия р а з ­
вития Организации Объединенных Наций, и в 
связи с этим хочет официально выразить призна­
тельность за глубокое понимание наших проб­
лем, проявленное Генеральным Секретарем О р­
ганизации Объединенных Наций У Таном.

131. Наконец, делегация Эквадора хотела бы з а ­
тронуть вопрос, касающийся поддержания мира, 
основанного на справедливости. Я имею в виду 
процесс деколонизации. Организация Объединен­
ных Наций добилась больших успехов в этой об­
ласти. Всего лишь десять лет назад  обсуждался 
вопрос о том, действительно ли главы XI и XII 
Устава составляют часть этого документа или 
же, как утверждали колониалисты, они являются 
просто декларацией добрых намерений. Правда, 
недавно мы слышали о попытке вновь вытащить 
на свет этот аргумент, но мы считали, что он 
представляет лишь чисто исторический интерес. 
Значительный прогресс был достигнут в 1953 го­
ду, когда был составлен перечень факторов, кото­
рые следует принимать во внимание при решении 
вопроса о том, достигнута ли полная степень с а ­
моуправления. В 1960 году в резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи была провозгла­
шена великая хартия деколонизации. Десять лет 
назад  было 60 государств-членов, сейчас их 108, 
и почти все они в какой-либо период имели ко­
лониальный статус. Хотя их независимость явл я­
ется в основном результатом смелых и разумных 
действий их лидеров, усилия Организации О бъ­
единенных Наций по ускорению этого процесса 
сыграли важную роль.

132. Ввиду того, что Африка является континен­
том, который страдал и все еще страдает от тя­
гот колониальной эксплуатации, я считаю необ­
ходимым остановиться на том, что я назвал бы 
африканской проблемой. Я спешу извиниться пе­
ред представителями стран Африки, которые 
оказывают мне честь, слушая меня; любые ошиб­
ки, допущенные мною, будут сделаны неумыш­
ленно. Однако я считаю, что африканская про­
блема может быть понята только в историческом 
контексте.

133. Одно из наиболее широко распространен­
ных убеждений относительно Африки заключает­
ся в том, что она не имела собственной культу­
ры и что европейцы дали ей свою. Истина ж е 
заключается в том, что, когда европейцы впер­
вые появились в Африке, этот континент нахо­
дился на начальных стадиях перехода от пле­
менной к государственной системе организации, 
это был процесс, подобный тому, который про­
исходил в Европе, когда феодальная система 
сменилась развитием отдельных государств. 
В XV столетии — с 1434 года, когда Ж иль де
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Эаниш достиг Африки, до 1497 года, когда В ас­
ко да  Гама обогнул мыс Доброй Н адеж ды ,— ис­
следование континента было ограничено при­
брежными районами. Однако были сообщения о 
полумифической стране Билхад-Гане, о которой 
говорится у арабского летописца Эль-<Бакри. Ко­
ролевство М али ведет свое происхождение от л е­
гендарной Сундиаты. Королевство Гао занимало 
господствующее положение. Такие летописцы, 
как Ибн Баттута, тоже араб, упоминали важные 
города Муссу, Тимбукту на Нигере и Дженне на 
Бани, которые были оживленными торговыми 
центрами. Этот процесс был прерван работоргов­
лей, которая за четыре столетия лишила Африку 
около 100 миллионов ее наиболее трудоспособ­
ных жителей, задерж ала развитие континента и 
оставила в наследие племенную вражду, которая, 
пожалуй, не искоренена еще до сих пор. В усло­
виях этой экономической дезорганизации коло­
ниализм утвердился в Африке в XIX столетии, 
причем этот процесс, как и работорговля, проис­
ходил без учета существовавших в то время эт­
нических, языковых и культурных делений. Т а ­
ким образом, Африка была колонизована в соот­
ветствии с линиями, смело проведенными на кар ­
те, а не на основе однородных культур.

134. Я должен извиниться за этот исторический 
экскурс, который необходим для понимания аф ­
риканской проблемы. Новые государства были 
созданы более или менее в соответствии с произ­
вольными границами, установленными колониа­
лизмом, и не совпадают ни с какими фактически­
ми культурными, этническими и языковыми рай­
онами. Это отличает африканский национализм 
от национализма, который нам известен в зап ад ­
ных государствах. Африканский национализм 
имеет как континентальный, так и национальный 
аспект. Более важным, чем узкий национализм, 
является африканизм, который выдающийся фи­
лософ и поэт Леопольд Седар Сенгор, вершащий 
судьбу Сенегала, назвал возвращением к источ­
никам негритянской сущности — «негритюда». 
Поэтому события в Родезии, Конго или Анголе 
касаются каждого африканского государства не­
зависимо от определяющей его существование 
идеологии или навязанного ему культурного рай­
она, к которому он принадлежит.

135. Необходимо срочно принять меры против ос­
тавшегося колониализма с его жестокими фор­
мами расовой дискриминации и господства м а­
лочисленных меньшинств белого населения над 
огромными массами африканцев ввиду расту­
щей опасности серьезных событий, которые, как 
предсказал Шпенглер, добавят расовую борьбу 
и классовую борьбу к справедливой борьбе за 
свободу Африки.

136. Мы понимаем, в чем состоят трудности. Мы 
■считаем, что несвоевременные санкции или на­
сильственные меры не помогут их преодолению. 
Мы считаем, что нетерпение— плохой советчик, 
но то же относится и к снисходительной терпели­
вости. Мы надеемся, что благодаря мудрости на­

шей Ассамблеи будут приняты благоразумные, 
своевременные и справедливые решения.

137. Обсудив мировые проблемы, стоящие перед 
Организацией Объединенных Наций, делегация 
Эквадора хотела бы теперь рассмотреть пробле­
мы самой Организации. Утверждалось, что О р­
ганизация Объединенных Наций страдает в ре­
зультате так называемого «кризиса доверия». 
Поэтому желательно честное и откровенное рас­
смотрение существующего положения, с тем что­
бы определить цели Организации и уточнить, к а ­
ковы средства, имеющиеся у нее в распоряжении.

138. Больш ая путаница возникает в результате 
неправильного понимания ее целей. Многие хоте­
ли бы рассматривать Организацию Объединен­
ных Наций как своего рода сверхгосударство, об­
ладаю щее силой принуждения подобно нацио­
нальному государству. Многие другие рассмат­
ривают ее как мировой парламент, способный 
придать своим решениям обязательную силу з а ­
конов. Есть еще значительное число таких, кто 
хотел бы повернуть вспять колесо истории и сде­
лать Организацию Объединенных Наций оруди­
ем политики с позиции силы.

139. Я хотел бы сказать, что мы рассматриваем 
Организацию Объединенных Наций как вели­
чайшую попытку в истории организовать меж ду­
народное сообщество на правовой основе и осу­
ществить цели, вытекающие из самого факта су­
ществования такого сообщества: политическую — 
поддержание мира и безопасности и социаль­
ную — сотрудничество в достижении более высо­
ких уровней жизни. Поэтому мы считаем, что 
она основана на принципах универсальности и 
равноправия государств, больших и малых, без 
дискриминации. Принцип универсальности з а ­
прещает исключение миролюбивых государств, 
способных выполнять обязательства, налагаемые 
Уставом, и гарантирует принцип самоопределе­
ния народов, с тем чтобы они могли избрать 
свою собственную систему правления демократи­
ческими методами.

140. Принцип равноправия государств касается 
•не только осуществления прав, но и выполнения 
обязательств. Поэтому делегация Эквадора бу­
дет придерживаться консультативного заключе­
ния Международного Суда относительно расхо­
дов на поддержание мира и безопасности (А/ 
5161) 16.

141. В заключение делегация Эквадора хотела 
бы вкратце коснуться структуры нашей Органи­
зации. Устав не воплощает и не может вопло­
щать неизменный порядок, он должен приспосаб­
ливаться к новым потребностям и отражать но­
вые взаимоотношения. Поэтому мы считаем, что 
он может и должен быть пересмотрен. Необхо­
димо, чтобы молодые государства играли боль­
шую роль в Организации Объединенных Наций,

1в С ег(ш п  е х р е п зе з  о(  (Не И пИеё МаНопз (Аг11с1е 17, 
р а г а ц га р к  2 (Не СНаг(ег) , А Л е1зогу  О р Ш о п  о / 20  1и1у 
1962: I. С. / .  В.ерог(з 1962, р. 151.
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и это требует изменений в структуре О рганиза­
ции путем пересмотра ее Устава. Без такого пе­
ресмотра невозможны никакие структурные из­
менения. Поэтому мы считаем предложение о 
том, чтобы руководство Секретариатом осущест­
влялось совместно, необоснованным и несвоевре­
менным, и я хотел бы воспользоваться этой воз­
можностью, чтобы выразить симпатию и интерес, 
с которыми делегация Эквадора следит за уме­
лой и компетентной работой нашего Генераль­
ного Секретаря У Тана.

142. Делегация Эквадора хочет охарактеризовать 
свою позицию по основным вопросам, стоящим 
перед Генеральной Ассамблеей. Все знают, что 
мы переживаем поворотный момент в истории, 
мы живем в изменяющемся мире, в котором все 
истины относительны и все решения подлежат 
пересмотру в свете происходящих изменений.

143. Мы надеемся, что понимание, самоотвер­
женность и чувство исторической ответственности 
будут определять осуществляемую нами деятель­
ность. Без этих качеств Организация Объединен­
ных Наций перестанет представлять собой вели­
чайшую попытку мира организовать междуна­
родное сообщество и наилучший инструмент со­
трудничества с целью решения самых насущных 
проблем. Без них она будет не чем иным, как 
разрушенной бурей дорогостоящей и бесполез­
ной Вавилонской башней, построенной из стекла.
144. Г-н К РЕ Й О К И Й  (Австрия) (говорит по-ан­
глийски):  Г-н Председатель, прежде всего по­
звольте мне передать вам самые искренние по­
здравления от имени делегации Австрии. Мы 
вместе со всеми другими делегациями в этом з а ­
ле весьма удовлетворены тем, что человек, поль­
зующийся такой высокой репутацией государст­
венного деятеля и юриста, человек столь мудрый 
и опытный, занимает самый высокий пост в этой 
Ассамблее во время такой важной сессии, как 
нынешняя.
145. Я хотел бы воспользоваться этой возможно­
стью, чтобы выразить горячую благодарность 
Исполняющему обязанности Генерального Сек­
ретаря за то, что он взял на себя нелегкое бре­
мя во время утомительного путешествия, вклю­
чив в него визит в столицу моей страны. В Вене 
он имел возможность провести полезные беседы 
с федеральным президентом и членами феде­
рального правительства.
146. Хотя мы все еще глубоко скорбим по пово­
ду гибели Д ага  Хаммарш ельда, мы можем счи­
тать, что нам повезло, поскольку нам удалось 
найти человека, который не только является 
представителем одного из самых древних куль­
турных народов мира, но и заслужил большое 
уважение и восхищение даж е за то короткое 
время, в течение которого он занимает свой пост, 
своими проницательными суждениями, уравнове­
шенностью и реалистическим подходом.
147. Австрия — одна из малых стран мира» и по­
этому она, как и все другие страны, особенно з а ­
интересована в том, чтобы деятельность Органи­

зации Объединенных Наций увенчалась успехом. 
Эта деятельность может быть успешной только 
в том случае, если она будет иметь эффективно 
функционирующий Секретариат. Но Секретари­
ат может быть эффективным, только если его 
будет возглавлять Генеральный Секретарь, на­
деленный твердыми, четко определенными полно­
мочиями, которому не препятствуют постоянно 
исполнять свои обязанности.

148. Организация Объединенных Наций требует 
также финансовых ресурсов, чтобы иметь воз­
можность выполнять свои важные задачи. Хотя 
на Австрии леж ат важные обязательства, выте­
кающие из различных послевоенных договоров, 
а также вызванные тем, что нашу страну не ми­
новала опустошительная война, тем не менее фе­
деральное правительство не оставило без внима­
ния призыв Исполняющего обязанности Гене­
рального Секретаря и согласилось с установлен­
ной для Австрии квотой на закупку облигаций 
Организации Объединенных Наций.

149. Что касается, специального фонда и техни­
ческой помощи, то федеральное правительство 
Австрии охотно выполнит свои обязательства 
прежде всего потому, что оно полностью сознает 
благотворное влияние этих двух важных видов 
Деятельности Организации Объединенных Наций.

150. Конференцию Организации Объединенных 
Наций по консульским сношениям намечено про­
вести в следующем году в Вене, и я могу заве­
рить вас, что федеральное правительство Авст­
рии и все власти, которых это будет касаться, 
сделают все возможное с целью обеспечения 
надлежащ их условий для проведения этой кон­
ференции.

151. Я хочу также выразить благодарность за до­
верие, оказанное моей стране в результате из­
брания постоянного представителя Австрии при 
Организации Объединенных Наций г-на Франца 
М атча Председателем Комитета по использова­
нию космического пространства в мирных целях. 
Мы все знаем об огромном значении исследова­
ний космического пространства, и мы очень при­
знательны тем государствам, которые стали ве­
ликими исследователями нашего времени в этой 
области, за понесенные ими материальные ж ерт­
вы и затраченную ими энергию.

152. Постоянный представитель Соединенных 
Штатов в Организации Объединенных Наций г-н 
Эдлай Стивенсон был совершенно прав, когда, 
выступая по этому вопросу несколько дней назад 
(1125-е заседание), он поставил вопрос в следую­
щих четких выражениях: «Но какая польза от 
того, что несколько человек летают вокруг З ем ­
ли, в то время как миллионы людей внизу под 
ними голодают?». Недавно в Детройте я сам з а ­
явил в лекции, что судьба не будет благоприят­
ствовать нам, если мы, прокладывая путь к звез­
дам, не приложим в то же время все возможные 
усилия для того, чтобы сделать для всех жизнь 
на нашей планете стоящей того, чтобы жить.
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153. Федеральное правительство Австрии уже вы­
разило свою большую заинтересованность в де­
ятельности Экономического и 'Социального Сове­
та. Мы искренне надеемся, что все государства- 
члены поддержат нашу кандидатуру, и хотим 
поблагодарить тех, кто уже заявил о своем н а­
мерении сделать это.

154. Австрия сейчас занята созданием государ­
ства всеобщего благоденствия, которое будет во­
площать ее усилия по обеспечению как социаль­
ного благосостояния, так и индивидуальной сво­
боды. В области социального законодательства 
она часто пытается идти новыми путями.

155. Мы хорошо знаем на своем горьком опыте 
проблемы экономического развития. Мы п ревра­
щаем нашу страну в современное промышленное 
государство. Многие наши 'специалисты работа­
ют в настоящее время в некоторых государствах 
Африки и Азии. Но еще более важен тот факт, 
что приблизительно 6000 студентов из развиваю ­
щихся стран обучаются в Австрии, в том числе 
563 студента из Объединенной Арабской Р ес­
публики и 733 из одного только Ирана.

156. Проблемы развития вызывают особый инте­
рес в  государственных и частных кругах Авст­
рии. Например, летом этого года в Зальцбурге 
состоялась конференция по этим вопросам, в ко­
торой приняли участие известные эксперты из 
тридцати четырех стран Азии, Африки, Америки 
и Европы. Я надеюсь, что делегации вскоре смо­
гут ознакомиться с интересным документом, со­
ставленным на этой конференции.

157. Поэтому, если Австрии окажут честь, избрав 
ее в Экономический и Социальный Совет, она 
будет старательно выполнять эту задачу, соблю­
д ая  уважение к целям этого органа Организации 
Объединенных Наций.

158. На шестнадцатой сессии Генеральная Ас­
самблея приняла резолюцию, провозгласившую 
Десятилетие развития Организации Объединен­
ных Наций [резолюция 1710 (XVI)]. Государст­
вам-членам было предложено умножить свои 
усилия, для того чтобы мобилизовать и укрепить 
силы, необходимые для поддержания мероприя­
тий, требующихся для ускорения прогресса в об­
ласти экономического развития в развивающихся 
странах, причем в качестве цели был установлен 
минимальный 5-процентный годовой темп роста 
совокупного национального дохода к концу Д еся­
тилетия. Этой резолюцией государства — члены 
Организации и члены специализированных уч­
реждений призываются проводить политику, на­
правленную на обеспечение для развитых стран 
возможности продавать свои товары по устойчи­
вым и прибыльным ценам и, таким образом, все 
в большей степени финансировать свое экономи­
ческое развитие. Их такж е призывают следовать 
политике, которая приведет к увеличению прито­
ка ресурсов для развития, и принять меры, ко­
торые стимулируют приток частного инвестици­
онного капитала на взаимоприемлемых условиях.

159. В 1960 году Европейская экономическая ко­
миссия подготовила заслуживающ ее похвалы ис­
следование по этой проблеме 17 и пришла к вы­
воду, что оцениваемые импортные потребности 
развивающихся стран на 1980 год составят при­
близительно 60 миллиардов долларов. Если 
учесть, что в 1960 году эти страны продали в це­
лом товаров на 19 миллиардов долларов, то ста­
нет очевидной вся грандиозность этой проблемы.

160. Мы убеждены, что современные богатые 
промышленные государства должны предпринять 
значительные усилия и что все те, кто в состоя­
нии сделать это, должны выделить часть своего 
национального дохода для тех государств, кото­
рые сегодня испытывают большие трудности в 
удовлетворении наиболее насущных нужд своих 
граждан. Но действительный и постоянный подъ­
ем жизненного уровня может быть достигнут, 
только если отношения между промышленными 
государствами и развивающимися странами бу­
дут в большей степени основаны на подлинном 
экономическом партнерстве.

161. Развиваю щ имся странам нужны богатые 
рынки, где они могли бы продавать свои товары 
по приемлемым для них ценам. Промышленные 
же страны должны развивать свое производство 
таким образом, чтобы национальный доход все 
более увеличивался и, следовательно, им стано­
вилось бы все легче выделять соответствующую 
часть этого дохода для других народов.

162. В этой связи в Европе важную роль долж ­
на сыграть экономическая интеграция. В 1960 
году одни только страны Западной Европы им­
портировали из развивающихся стран товаров 
на 12 миллиардов долларов при общей стоимо­
сти экспорта развивающихся стран, составляю­
щей 19 миллиардов долларов. Увеличение по­
требительского рынка возможно только путем 
экономической интеграции Западной Европы. Т а ­
кая интеграция укрепит экономику европейских 
государств и позволит им такж е в большей сте­
пени участвовать в программах развития других 
государств.

163. Как представитель страны, которая, соблю­
дая строгий нейтралитет, стремится участвовать 
в европейской интеграции, я хочу заверить вас 
по этому случаю, что государства, которые хотят 
создать большой общий рынок в Европе, в кото­
ром участвовали бы страны Европейского эконо­
мического сообщества и страны Европейской ас­
социации свободной торговли, вовсе не пресле­
дуют целей, основанных на политике с позиции 
силы или военных планах.

164. То и дело мы слышим утверждение, что 
Организация Объединенных Наций переживает 
кризис, ибо после конференции в Сан-Францис­
ко возникло так много малых государств. По 
моему мнению, принцип: одно государство—один

17 О бзор экономического полож ения Е вропы  за  1960 год  
(и здан и е О рганизации О бъединенны х Н аций, в п р о да ж е  
п од №  6 1 .П .Е .1 ), глава V.
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член — один голос должен остаться неприкосно­
венным, потому что это в основе своей демокра­
тический принцип. Крупные государства имеют 
много других возможностей использовать свою 
мощь в мировой политике.

165. Все мы, кто привержен принципу равнопра­
вия в Организации Объединенных Наций, д о лж ­
ны сделать все возможное, чтобы воспрепятство­
вать превращению Организации Объединенных 
Наций в арену политической пропаганды. Имен­
но малые государства должны осознать большую 
ответственность, которую они берут на себя при 
каждом голосовании.

166. Я уже говорил о том, что Организация О бъ­
единенных Наций имеет особое значение для м а­
лых стран. Так, Австрия в течение последних 
двух лет представляет на рассмотрение этого фо­
рума с целью облегчения решения один из наи­
более важных вопросов — вопрос о Южном Ти­
роле.

167. Со времени последней сессии Генеральной 
Ассамблеи, по-видимому, появились новые воз­
можности достичь прогресса в вопросе о Южном 
Тироле. Федеральное правительство Австрии ста­
рается избегать всего, что может помешать б ла ­
гоприятному развитию. Поэтому оно не стало 
требовать включения вопроса о Южном Тироле 
в повестку дня сессии текущего года. Но я не 
хочу скрывать тот факт, что эта позиция вовсе 
.не получила всеобщего одобрения в Австрии.

168. Спор о Южном Тироле еще не решен, и р езо ­
люции, принятые Генеральной Ассамблеей на 
пятнадцатой сессии [резолюция 1497 (XV)] и на 
шестнадцатой сессии [резолюция 1661 (XVI)], в 
которых обе стороны призывались возобновить 
переговоры с целью урегулирования всех разно­
гласий, касающихся проведения в жизнь П ар и ж ­
ского соглашения от 5 сентября 1946 года 18, не 
выполнены.

169. Поэтому правительство Австрии считает сво­
им долгом информировать Генеральную Ассамб­
лею о нынешнем состоянии проблемы, как оно 
представляется ему. Это сообщение, по-видимо­
му, тем более уместно, что в Специальном поли­
тическом комитете сорок ораторов на пятнадца­
той сессии и тридцать четыре оратора на шест­
надцатой сессии выступили по этому вопросу. 
Большой интерес, проявленный к вопросу о Ю ж ­
ном Тироле, оказывал и, несомненно, оказывает 
сильное влияние на благоприятное развитие во­
проса. В ходе прений в Специальном политичес­
ком комитете делегация Австрии подробно объ­
яснила историческую подоплеку и все проблемы, 
связанные с вопросом о Южном Тироле.

170. В 1919 году в результате первой мировой 
войны Южный Тироль был отделен от Тироля, и

18 См. Ш Иес! 1\1а1юп5, Тгеа(у Зег1е$, уо1. 49 (1950), №  747, 
аппех IV.

д аж е сейчас эта утрата очень сильно ощущается 
в Австрии. 5 сентября 1946 года между прави­
тельствами Австрии и Италии было заключено 
так называемое П арижское соглашение, которое 
предусматривало проведение целой системы ме­
роприятий, чтобы обеспечить жителям Южного 
Тироля, говорящим на немецком языке, «полное 
равенство в правах с говорящим на итальянском 
языке населением» провинции Боцен «для сох­
ранения этнического характера и обеспечения 
культурного и экономического развития населе­
ния, говорящего на немецком языке». Эта цита­
та из Парижского соглашения была также вклю­
чена в преамбулу резолюции 1497 (XV) Гене­
ральной Ассамблеи.

171. М еж ду Австрией и 'Италией возник спор от­
носительно осуществления Парижского согла­
ш ен и я— австрийская сторона считала, что толь­
ко предоставление автономии провинции Боцен, 
как предлагали представители Южного Тироля в 
обеих палатах итальянского парламента, будет 
отвечать духу и букве Парижского соглашения.

172. Эта точка зрения, по мнению правительства 
Австрии, является тем более справедливой, что 
эта автономия должна быть предоставлена тер­
ритории, границы которой точно определены П а­
рижским соглашением. Тот факт, что специаль­
ная автономия была такж е предоставлена дру­
гим районам Италии, таким как Сицилия, ясно 
показывает, что такое решение находится в со­
ответствии с принципами итальянской конститу­
ции и не нарушает целостности итальянского го­
сударства.

173. Поскольку оказалось невозможным достичь 
согласия по этой проблеме дипломатическим пу­
тем, правительство Австрии решило представить 
вопрос на рассмотрение пятнадцатой сессии Ге­
неральной Ассамблеи.

174. Я хотел бы напомнить, что уже 21 сентября 
1959 года я объявил в своем выступлении на че­
тырнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
(800-е заседание), что Австрия будет вынуждена 
предпринять этот шаг, если не удастся при по­
мощи других средств обеспечить удовлетвори­
тельные условия жизни для меньшинства в 
250 000 человек, живущих тесной группой в стра­
не с 50-миллионным населением.

175. Сегодня я не хотел бы утомлять вас описа­
нием хода двусторонних переговоров между А в­
стрией и Италией, проведенных в 1961 году в 
соответствии с рекомендацией, содержащейся в 
резолюции 1497 (XV) Генеральной Ассамблеи; 
поэтому я ограничусь сообщением о том, почему 
мы считаем, что в прошлом году произошли оп­
ределенные изменения в благоприятном направ­
лении.

176. Осенью 1961 года правительство Италии, 
очевидно, исходя из того, что проблема мень­
шинства Южного Тироля становится все более
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неотложной, решило назначить специальный ко­
митет, которому было поручено изучить вопрос
0 Южном Тироле и представить результаты это­
го изучения правительству. Этот комитет, в кон­
це концов созданный декретом правительства от
1 сентября 1961 года, состоит из семи жителей 
Южного Тироля, одного ладина и одиннадцати 
итальянских представителей. Первоначально со­
став комитета намечался на паритетной основе.

177. Полностью сознавая, что этот шаг представ­
лял собой внутреннее мероприятие, проведенное 
Италией, правительство Австрии тем не менее 
искренне приветствовало его, поскольку это бы­
ло первой попыткой итальянского правительства 
после включения Южного Тироля в Италию в 
1919 году прийти к решению проблемы путем 
прямых консультаций с избранными представи­
телями меньшинства. Специальный комитет з а ­
нялся изучением существа вопроса в конце осени 
прошлого года. С тех пор оказалось возможным 
достичь компромисса по ряду вопросов. Однако 
многие вопросы, и среди них наиболее важные, 
все еще остаются нерешенными. Насколько мне 
известно, для осуществления рекомендаций ко­
митета требуется согласие правительства И та­
лии, и в тех случаях, когда их осуществление 
делает необходимым принятие законодательных 
мер, требуется также согласие итальянского пар­
ламента. Таким образом, вам станет понятно, что 
создание комитета — это только начало, но, без­
условно, такое начало, которое заслуживает бла­
гоприятного отклика с нашей стороны.

178. Примерно в то ж е время отрадный прогресс 
в вопросе о Южном Тироле был достигнут в Е в ­
ропейском совете. Политический комитет Кон­
сультативной ассамблеи решил создать подкоми­
тет под председательством председателя сената 
Бельгии г-на Поля Стрюйе. В январе 1962 года 
Стрюйе совершил поездку в Вену и Рим с целью 
сбора информации, и во время своего визита в 
Рим он установил также прямые контакты с 
представителями района Трентино — Южный Ти­
роль.

179. Правительство Австрии по собственной ини­
циативе сделало все, чтобы содействовать этой 
благоприятной тенденции, которая начала выри­
совываться, и только после того, как весной 1962 
года она не привела ни к каким окончательным 
результатам, правительство Австрии 8 марта 
1962 года предложило правительству Италии во­
зобновить двусторонние переговоры во исполне­
ние резолюций Генеральной Ассамблеи. Это 
предложение было повторено 19 апреля 1962 го­
да. 13 июня 1962 года правительство Италии на­
конец выразило свою готовность провести сове­
щание министров иностранных дел в июле 1962 
года.

180. В ходе переговоров, состоявшихся в Вене­
ции 31 июля 1962 года, стороны согласились не 
требовать включения вопроса о Южном Тироле в 
повестку дня семнадцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи, чтобы позволить итальянскому коми­

тету по изучению этого вопроса закончить выпол­
нение своей задачи. Результаты работы комитета 
должны рассматриваться после того, как прави­
тельство Италии изложит свою позицию в отно­
шении этих результатов на следующем совеща­
нии министров иностранных дел, которое состо­
ится позднее этой осенью. Кроме того, было р е ­
шено, что тем временем обе делегации информи­
руют Генеральную Ассамблею в ходе общих 
прений на семнадцатой сессии о том, как до сих 
пор выполнялись резолюции, касающиеся Ю жно­
го Тироля.

181. Правительство Австрии надеется, что ока­
жется возможным как можно раньше возобно­
вить двусторонние переговоры и что к тому вре­
мени основные вопросы будут урегулированы в 
итальянском комитете по изучению этого вопро­
са. Попытки решить все те вопросы, которые мо­
гут остаться нерешенными, будут предприняты в 
ходе переговоров по существу этих вопросов.

182. Совещание в Венеции привело к улучшению 
атмосферы переговоров, и правительство Авст­
рии с удовлетворением признает этот факт. О д­
нако правительство Австрии надеется, что это 
окажет также влияние на ситуацию в провин­
ции Боцен и приведет к облегчению положения, 
как этого желает  население Южного Тироля.

183. Генеральная Ассамблея включила в свою 
резолюцию 1497 (XV) соответствующие положе­
ния на тот случай, если переговоры не приведут 
к удовлетворительным результатам. Однако я 
надеюсь, что не возникнет необходимости прибе­
гать к пункту 2 постановляющей части этой резо­
люции. Правительство Австрии с удовлетворени­
ем признает, что со стороны Италии также были 
предприняты искренние попытки прийти к реше­
нию проблемы. Однако правительство Австрии 
считает необходимым подчеркнуть, что только 
всестороннее решение может служить основой 
прочного урегулирования.

184. Правительство Австрии нисколько не заинте­
ресовано в том, чтобы вопрос о Южном Тироле 
оставался предметом дальнейших споров между 
Австрией и Италией. Оно заинтересовано в уре­
гулировании, которое сделает излишними такие 
споры. В прошедшие годы дух европейского со­
трудничества намного сблизил народы Европы — 
это особенно относится к тем народам, которые 
были разделены вековой враждой. Правительст­
во Австрии убеждено, что тот же дух европей­
ского сотрудничества в ближайшем будущем 
благотворно скажется на людях, живущих по 
обеим сторонам австро-итальянской границы.
185. Принятие Генеральной Ассамблеей на пят­
надцатой и шестнадцатой сессиях резолюций, ре­
комендующих урегулирование разногласий, су­
ществующих между Австрией и Италией, созда­
ние итальянского комитета по изучению вопроса, 
и, наконец, инициатива, проявленная Европей­
ским советом, все эти факты правительство Ав­
стрии рассматривает как обнадеживающие при­
знаки, свидетельствующие о том, что оказалось
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возможным привлечь всеобщее внимание к воп­
росу о Южном Тироле.

186. Если нам удастся найти удовлетворительное 
для всех заинтересованных стран решение вопро­
са о Южном Тироле, мы создадим новые, луч­
шие политические и экономические условия для

четверти миллиона людей. Но, кроме того, И т а ­
лия и Австрия в своей решимости не отклонять­
ся от мирных и беспристрастных переговоров 
будут действовать в духе Устава Организации 
Объединенных Наций.

Заседание закрывается в 17 час. 55 мин.


